YUCJIO u CJOBO (The Russian words YHCJIO —- NUMBER and CJIOBO -
WORD)

ComcukoB Anekcanap MBanosua (Aleksandr lvanovich Somsikov)

AHHOTaHI/IH. PaCCMOTpeHa BCPOATHAA 3TUMOJIOTHUA CJIIOB, YKA3dHHBIX B 3dI'OJIOBKC.
IIpunoxkeH nepeBos CTaTbU ¢ PYCCKOTO sI3bIKA HA aHTJIMMCKHAMN.
Abstract. The probable etymology of the Russian words mentioned in the title is

considered. Attached is the translation of the article from Russian into English.

[TocMoTpuM cHauasa cI0BapHbIE ITUMOJIOTHUHU.
CJIOBO

Cnoeo npoucxooum om epeueckozo JIOI'OC, umo o3nauaem yueHue, Cyi#coeHue,

C080 (Kax eounuya pe4u).

«dmumonozua cnosa “cnoeo’» — HAnoexc.Kvio

yandex.ruetimologiia slova slovo 5¢884462

KommenTapuii. Yuenue u cysmcoenue caMu  BBIPAXKAIOTCS  HEKOTOPBIMH
CJIOBAMMH kak HabopamMH 3BYKOB WJIM COOTBETCTBYIOIIUX MM OYKB, 0003HAYaOIINUX
unmepecyruue Hac oovekmul (MHO) unm nowamust.

Cnoso. Obwecnassanckoe clogo UHO0Ee8PONEUCKOU Npupoobl, 80Cxoosuee K motl

Jrce 0CHOGe, Ymo U Clasd, ClblNb.

IIpoucxoscoenue cnosa crnoso 6 smumonocuveckom ciosape Kpuvinosa I A.

KomMmenTapuii. «BocxoauT» K TOU K€ «OCHOBE», UTO U C1ABd, CblMb. A KaKkoBa
ATUMOJIOTHSI 3TOU «OCHOBBI»? CMOTpHUM.

Cnasa. ObwecnassnHckoe cioso UHO0e8PONelcKol npupoosl. Bocxooum k moti sce

OCHOBe, Ymo U CJblNb, C10GO.

Ipoucxoocoenue crnosa crnasa 6 smumonocuieckom ounain-crosape Kpuoiiosa I A.

KommenTtapmii. To ecte CJIOBO gocxooum k moti sice ocnose, umo CIIABA, a
CIIABA 6ocxooum x mou oce ocunoge, umo CIIOBO. D10 normyeckuii Kpyr,
HEJIONIyCTUMBIN B HAyKe.

Cnoeo. Hnooesponeiickoe — k'leu — k'lou (crorwams). Jlamunckoe — cluor

(mnenue, cnasa). I peueckoe — «monsa, cuyx, cirasa». Oowecnasanckoe — SIovo.

CmGPOCﬂGG}ZHCKO& 0p€6H€pyCC’K0€— cnoeo. B PYCCKOM A3blKe NOoHAmMue «Cjio6o»
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KaK «0ap peuuy, «CMbIC1», «NOYUEeHUe», «NUCbMO» NOABUNOCH 300120 00
B03HUKHOBEHUSI ~ OPEBHePYCCKOU  NUCbMEeHHOCMU.  J[pesHepyccKum — SA3bIKOM
CyuWecmsumenbHoe «Ci080» 3aUMCMBOBAHO U3 CIMAPOCIABAHCKO20 U 80CXO0UM K
oowecnasanckomy slovo (poo. n. slovese) u danee — Kk UHOOEBPONEUCKOM) KOPHIO
k’'leu — k'lou («cnviwamoy, umo u 8 pyccKux ciogax «Ciyxy», «CIblmby, «C1A8aA» U
op.). Poocmeennvimu  sensromes:  Yxpaunckoe — cnoso. Ilonbckoe — Slovo.
IIpouzeoonsie: crosecuwlil, NyCmociosue, Cl08apHbl.
IIpoucxooicoenue cnosa cioso ¢ smumonocudeckom ciosape Ceménosa A. B.
KommenTapuii. ¥Ycrtnoe CJIOBO 1o KJIDO nnu KJIOY B 3Hauenuu caviuwams. A
MMMCBMEHHOE — 8udems? HeT cMbIciia gake 4uTaTh.
Cnoeo. Tecuetiumum 00pazom c3aHO CO «CABIMbBY, «CAABAY, A MOACEM ObLMb, U CO
«cnasanuny ... Camolm cmapuim 3Hadenuem Ovllo, 8eposMHO, 4mMo-mo Onu3Koe K
«38yKky», «2yny. llo-namviwcku «slavay, «slavey max u 3uauum: «xeanay,
«NPU3BIBY, CULYMH».
IIpoucxocoenue cnosa cioso 6 smumonocuveckom ciosape Ycenenckoeo JI. B.
KommenTapuii. «CBsi3aHO» CO cibimb, clasa, CIAGIHUH, 38VK, 2V, X68ald, NPU3bIE,
wym. Habop ciydaitneix 3Hauenuid. Dtumonorun HET.
C/1060 POO. N. -a, YKp. C1080, OAp. Cl080, Op.-pYCCK., CM.-CIA8. Cl0B0, pPOO. M.
cnosece Aoyog, piuo. (Cynp.), 6one. cnoso, cepboxops. clo8o «OYKEA», CIOBEH.
slovo, poo. n. -ésa «npowanuey, slovo, poo. n. -a «bykea, cnosoy, slov, poo. n.
slova «308, umsay, yew. slovo «cnoeoy, sloveso «enacon», casy. slovo «cnogoy,
nonvck. stowo, e.-nyac., H.-nyoc. stowo  «cnosoy, nonab. slhivii. Cesazano
yepedosanuem 2nacHvix co cidsea, cavime Illpacnas. *slovo (ochoea Ha -es-)
poocmeenno amut. slava, slave «monsa;, penymayus, noxeana, ciasay», 0CH.-1um.
Slave orc. «wecmwv, nouwecmo, crasay, Slavinti «ciagums, noyumamosy, Op.-UHO.
cravas «cuaea, noxeand, yeajceHue, 308», asecm. Ssravah- «cloeo, yuyeHue,
uspeuenuey, eped. KAEog, ouan. KAEog cp. p. «cnaeay, op.-upi. cliu «cirasay; cm.
Tpaymman, BSW 308; Pozsaooeckuii, RS I, 102; M.-3. 3, 920; Meiie, ét. 356 u ca.;
RS 2, 66, 6, 168 u cn. @penxenv BSpr. 107.
IIpoucxooicoenue cnosa cioso 8 SMUMONOCULECKOM OHAaliH-cloeape Dacmepa M.
KomMmenTapuii. 31ech qaxe Heuero KoOMMeHTHpoBath. Jtumosnoruu HET.
Cnoso. Obwecnas. unooespon. xapaxkmepa. C nepeaiacoskoll KOpeHb mom dice,
ymo 6 ciasa, civims (cm.). Toeo owce xopus, uwmo aamoiuick. Slava «moneay,
epeu. Kleos «craear, upn. cli — moc.
IIpoucxoorcoenue cnosa cnoso 6 smumonocuveckom ciosape lllancrkoco H. M.

Kommenrtapuii. «C nieperiiacoBKOi KOPEHbY HeYyCMAaHO81eHHOU STUMOJIOTHH.
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IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL

CJIOBO »sto BbickazbiBanne C(e)+JIOB+O, ucnonb3dyemoe B CIUTHOM BHUJE, TIE
CE o3nauaetr OTO, a JIOB o3Hauaer 3axBar WK MOUMKY KOTO-THOO HIJIA YETo-TO.

JIOB o6pa3yer npotuBopeune BOJI ¢ npotuBomnonoxusiM 3HaueHueM. BOJI+S
03HauaeT 60600y (mpomsBoaHoe — cobonHei, BOJIBHBIN), a JIOB — ee yrpary
(HEBOJIbHUK, noiimanusiii, HECBOBOJ/IHBIN). Oxoxuanne O mokaseiaeT O uem
3nech uaer peub. Uto 3a oOwbekT mpemiaraercs YJIOBUTD, To ects moiimath, B
IPsIMOM WJIM B IEPEHOCHOM 3HAUYE€HUH, TO €CTh MemagopuyecKu.

Pa3ubie 0OBEKTHI WM MOHATHS O0O3HauaroTca HeoauHakoBeiMu CJIOBAMMU.
VYcepoenne CJIOB TpeOyer BHawane NOpeabsBICHUS HMHTEPECYIOMIETO HAc O0BEKTa
(MHO) wnu ompenensemMoro noHamus W TPUCBOCHHUS WM HAUMEHOBAHUS, C
MHOTOKPATHBIM MMOBTOPEHHEM/HAIOMUHAHUEM JI0 3aKPEIUICHUS] B MOCTOSIHHOM MaMsITH.
CJIOBA o6o03naugator MHO unu nonsitust corsiacHo ux cBoiictBam win SHAUEHU M.

Brenenne CJIOB mno3Bossier 3aMeHsATh npeabsBiecHue camux MHO wnu nonsatwhii
X YCTAaHOBJICHHBIMU HAMMEHOBAHUSIMH, TO €CTh YCIOBHBIMH O0O3HaueHUsIMU. YUTO
no3sossier YJIOBUTD wmu [TIOMMATD, to ects [IOHSITD, 0 4eM MMEHHO B JaHHOM
cilydae UJeT pedb. UTo ¢ 3TUM IpejuiaraeTcs cAeiaTh U Kak MOCTYIUTh.

Bosspamaemcs k cioBy JIOT'OC, sx00bl 00BACHSIONIEMY CIUTHOE BBICKA3bIBAHHE
CJIOBO.

JIO1rocC

Ilpoucxooum om OpesHecpeyecko20 AOYoS «ClOBO, pedb, pa3ym;, MHEHUEe»

(6ocxo0um k npaurooesp. *leg- «cooupamoy).

Omumonozus cnoea 1020c¢

ru.wiktionary.orgs.zococ

KommenTapuii. JIOI'OC 310, BEpOsSTHO, BapUaHT MPOU3ZHOUIEHUS PYCCKOIrO
I'OJIOC ¢ nepectanoBkoit cioroB 'O u JIO. «Hayunasy peKOHCTPYKIUS — 80cX00um K
npaunooegp. *JIOU umu JIDXK, B 3Hauenun «codbupamsvy. Pycckue COOTBETCTBUS —
JIOT'UKA, JIOXA, JTAXKA, JIOXb.

roJjocC

TI'onoc (nam. vox) — cnocobnocms uenogexa uz0asamv 368YKU HPU PaA32080pe.

T'onocoobpasosanue npoucxooum nymém ulObIXAHUsI 8030YXA U3 Ie2KUX Yepe3 pom

u Hoc.

TI'onoc — Buxkuneous

ru.wikipedia.org»/ ozoc

KommenTapmuii. Uto Takoe I'OJIOC u3BeCTHO, a KaKOBO MPOUCXOXKICHHE 3TOTO
cioBa? — OtBera HET. Ectp eme I'OPJIO, TOBOPUTDH n I'OJIOBA, Bxonsmue B

OOUIHii KYCT CJIOB.
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20n0¢, YKp. 26n0c, 6Gnp. 2bnac, cm.-cuas. enace Yovi, Gone. enacvm, cepéoxope.
endc, cnosew. glas, uews. hlas, nonvck. glos, e.-nyoc. hids, wu.-nyouc. glos. ||
Obpazosanue Ha -SO AHANOSUYHO AUM. garsas «368Vk», Op.-uno. bhdsa «peuv,
asviky, aum. balsas «eonocy: bilti «3azoeopumuvy; cp. k. 2ono2éaums. || Cp. ocem.
yalas «eonoc» (Xwbwman, Osset. Et. 33), oanee, Op.-uca. kalla «xpuuames,
2oopumuy, upa. gall (*galno-) «3namenumoiiiy, kKump. galw «36amo, npuzbLIBAMb»,
cm. Dopmynamos, AfsiPh 4, 578, bepnexep 1, 323; Tpaymman, BSW 77; Topn 42;
Mertie, MSL 14, 373, Ilepccon 852 (coenacno xomopomy, crooa dxce u nam. gallus
«nemyxy», npomug cm. Barwoe — I'opm. 1, 580 u cn.); Cmoxc 107. /lanee, ciooa
Jrce Ha2dl «napoiby.
IIpoucxooicoenue cnoga 2010¢ 8 SMuUMoI02U4eckoM onlatiH-ciosape Pacmepa M.
I'onoc. Oobwecnas. Cyg. npouzgoonoe  (cyg.-c-) om  mozo  dice
38YKONOOPANCAMENLHO2O0 20Jl, UMO U 21a20]l (CM.), Oual. 20aK «uiymy. Hcxoonoe
*golsv > 2onoc.
IIpoucxoorcoenue cnosa conoc 6 smumonocuvueckom ciosape lllanckozo H. M.
I'OJIOBA
Tonosa. Obwecnassinckoe Cl060 HEACHO20 RNPOUCXO0MCOeHUA. BeposmHuo,
POOCMBEHHO CYUWECNBUMEIbHOM) JCeNBAK (CM.).
IIpoucxooicoenue cnosa 2ono0s6a 6 smumonocuieckom ciosape Kpviiosa I'. A.
TI'onosa. Muenusa pacxooamca. OOuu C8:a3v18al0M MO «20108a» CO CILOBOM
«oHcensak» —  «mMeepovlll  26blIbY,  OpYeUM ~ OHO  Kaxcemcs — Onudce K
CMAPOCIABIHCKOMY «JICeNsby — «uepenaxa». Bvieooam smo cnoeo u u3z opesneco
3HAUEHUs. OCHOBbL «2011» — «IbICBLLY, «DE38010CHILY; 8 dMOM Clyyae, 0YEBUOHO,
PAHHUM 3HAYEeHUeM C108a «207108a» 0vl10 «uepeny. Mnmepecno, umo u 6 opyaux
AZLIKAX B03MOJICHA MAKAs Jice Nepekiuuka 3uavenuu. Tax, no-iamviHu, ¢ 0OHOU
CMOPOHbBL, PAOOM C «207108a» — «MICMAY, UMEEMCS Yepenaxa — «macmyooy, a ¢
Opy20U — UMeemcs napa «Kauvbea» — «4epeny npu «Keaub8ycy — «avlcwliy. Muoeo
00Ule20 MOJNCHO YCMOMPemsb 68 Pa38UmuU 3HAYeHUU Cl108 8 PA3HBIX A3bIKAX OOHOU
cembl.
IIpoucxooicoenue cnoga 2071064 6 SMUMONOULECKOM closape Ycenenckoeo JI. B.
201064, SUH. N. 20J108Y, YKp. 2006d, CM.-C1A8.21asa, 00712. 21asd, cepooxops.
enasa, ciuoset. glava, vewt., casy. hldava, nonvck. gtowa, 6.-mysc. htowa, wH.-nyarc.
glowa. Omuocumenvrho nepeonau. yoapewusi cm. Popmynamos, BB 22, 171;
Top6wvépuccon 1, 77 u cn. || Podcmeenno num. galva, nmw. galva, op.-npycck.
gallii, eun. n. galwan. /lanee, cpasnusarom c apm. gluy, poo. n. glyoy «zonoea» u3

*aholit-, 6 nonwv3y ueco eosopum o6anm. unmonayus, cm. Qux, BB 1, 173; Meriie,

BSL 26, 39; Et. 372, Ileoepcen, KZ 39, 252; Tpaymman, BSW 77; Ilemepccon,
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ArArmSt. 116. B maxom cayuae npacias. *golva moeno 61 Obimb
POOCMBEHHO JHCensb «uepenaxa, Jxcensak», cm. bpanom, POB 22, 122; M. — 3. 1,
597; Ulobep, PF 14, 606. Cp. ¢pany. téte «conosax: nam. testa, téstido. C op.
cmoponsl, conudxcarom c 2onviil. Cp. 0.-6.-H. cdlua «calvitiumy, kax nam. calva
«uepeny — om calvus «avicwiily, cm. B. lynovye, KZ 40, 424, O. Jlesu, mam dnce
40, 420. Ilo Ilepccony (932), eonosa ceazamo ¢ Op.-uci. kollr «oxpyenas eepuuna
eopul, 2ono6ay. B maxom cnyyae npuwiiocb Obl omOpocums apm. Cl080, UYMO
HegeposimHo. [[p.-pycck. eonosa umeno ewe 3Had. «youmsiily (cm. Kapckuu, PIT
108), conosvruxv «youtyay. [Ocmamku Op.-pycck. 3HAY. Cp. 6 VKp. Kapn.
3azonosdHumu «youmsy, cm. baneyxuil, «Studia Slavicay, 4, 1958, cmp. 404, cm.
ewe Mowunckuu, JP 35, 1955, cmp. 118 u cn.; Zasigg 251. — T.]
IIpoucxoscoenue cnosa 20106a 6 smumono2uieckom ounain-ciosape Pacmvepa M.
Tonosa. Obwecnas. Kopenv mom odice (¢ nepeenacoskoti ole), umo u 6 dxncensax,
op.-pyc. dcensa «uepenaxa, xensaky. Mcxoonoe *golva (cp. poocme. num. galva
«eonosay) > eonosa e pesyiomame paszsumus noanoznacus. Croeo sen1emcs
IKCNPECCUBHbIM BMOPUYHBIM UMeHeM 20708bl. llepeonauanvhoe 3HaueHue —
«uepen(ok)». Ilooobnoe aenenue nabnrooaemcs 60 hpany. ss., 20e téte «20108a» <
nam. testa «uepen, uepenok, copwioky, cp. testudo «uepenaxay. Cp. maxoice nepen.
mMemagopuy. npocmopeyHvle HA36AHUS 20]108bl — KOMe, 20PULOK, uepen, 2na3zd
—enaz (cm.) u m. n.
IIpoucxoocoenue cnosa conosa 6 smumonocuveckom crosape lllancrkoeo H. M.
I'OPJIO
AImumonozcun. I[lpoucxooum om npacinas. *gwvrdlo, om kom. 6 uyucie npoueco
nPOUOULTU. OP.-PYCCK. 2bPA0 «AGPUVEY, PYCCK., VKp. 20piao, benop. eopio, 6oe.
2upio, cepboxops. 2pio, crosenck. grlo, uewick., crosayk. hrdlo, nonwck. gardlo, 6.-
nyorc. hordlo, nowc.-nyorc. gjardto,; socxooum xk npaundoesp. *gverw-.
eopno — Bukucnoeaps
ru.wiktionary.orgreopio
T'opno. Obpazosano om moil e OCHOBbL (HO C USMEHEHHbIMU 2/IACHOU U
CO2ACHOLL), YMO U CyujeCmeumenvHoe Jxcepio, u 21a2oi sxcpams. llepsonauanvroe
3HaAueHue — «mo, 4em eossmy.
IIpoucxoocoenue crnosa 2opio 6 smumonozuveckom ouaaun-ciosape Kpvinosa I'. A.
I'opno. Cmompume, Kax noxodcu c108a «20pA0» U «HCEPILO», «HCEPLO» U
«rHcpamovy. OHO U NOHAMHO: «20PN0» — NEPeNACOBKA K «IAHCEPAO», A «AHCEPIION,
pasymeemcsi, 3HA4UI0 panvuie «mo, yem eosim, HCPymy», Kak « CKpeoio» — «mo, 4em
cKkpebym» u «epebnoy — «uem 2pedymy. 3Hauum, U «20pl0» NePEOHAYANILHO

3HA4YUJ10 «mo, 4yem eosam»y.


https://lexicography.online/etymology/%D0%B3/%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B3/%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D0%B3/%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D0%B7
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B3/%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BB%D0%BE#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2.%20*g%D1%8Ardlo%2C,gjard%C5%82o%3B%20%D0%B2%D0%BE%D1%81%D1%85%
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BB%D0%BE#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2.%20*g%D1%8Ardlo%2C,gjard%C5%82o%3B%20%D0%B2%D0%BE%D1%81%D1%85%
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BB%D0%BE#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2.%20*g%D1%8Ardlo%2C,gjard%C5%82o%3B%20%D0%B2%D0%BE%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BA%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D0%B4%D0%BE%D0%B5%D0%B2%D1%80.%20*g%CA%B7erw%2D
https://lexicography.online/etymology/%D0%B6/%D0%B6%D0%B5%D1%80%D0%BB%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/%D0%B6/%D0%B6%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B3/%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BB%D0%BE

IIpoucxoorcoenue cnosa copio 6 smumonozuieckom ciogape Ycnencrkozo JI. B.

20pno, 2opadn, YKp. 20pio, 6np. 20pio, Op.-pycck. 2epao «AGpovey, 6one. ewpio,

cepboxops. epio, crnosen. grlo, uew., casy. hrdlo, nonvck. gardlo, 6.-nyac. hordio,

Hotc.-nyoic. gjardlo. || Poocmeenno Op.-npycck. gurcle «2opnoy, aum. gurklys, eum.

n. gurklj «306, copnoy, epeu. Popoalpov «xcepro, nacmovy, aprao. (Epedpov — mo

Jrce. Jlpyeas cmynenv uepedosanusl: dicepeio, Jicpy, scpams, cm. bepuexep 1, 369;

Tpaymman, BSW 89 u cn.; M. —D. 1, 683; U. llImuom, KZ 32, 384, Meue, Et. 316;

MSL 14, 380.

IIpoucxodcoenue cnosa 2opno 6 omumonocuyeckom ouaaun-crosape Pacmepa M.

TI'opno. Obwecnas. Cyg. npouzeoonoe om moi dce OCHOBbL (2bp-), HUMO

U Jcpame, dcepio (cm.),  Op.-uno. girati «enomaemy, — apm. KUr «nuway u  m.

0. I'opnio bykeanvHo — «mo, uem eosimy.

IIpoucxoorcoenue cnosa copo 6 smumonozudeckom ciosape [llancrkoco H. M.

IMpeparaemasi 3TUMOJIOTUA

Cnoso TI'OJIOBA wMoxeT OBITh  BBICKA3bIBAHHEM, COCTABICHHBIM CJIOBAMH
I'O+JIOB+A. To, yem ynaBnuatotcsa CJIOBA.

Poncteennsie cnoBa ['OPJIO=I'O+P(e)+JIO, T'OBOPUTH=I"O+BO+PE(umu
PN)+Th.

'O »T0, BEpOSTHO, UCXOTHOE MPOCTOE CIIOBO, SIBIIIOIICECS 3BYKOMOIPAKAHUEM.
Komy umenno? — 3sykam ['O-I'O-I'O, uzgaBaembiM ['YCAMMU. A uTo MOXKeT 03HAYATH
cioBo ['YCB? ITocMOTpHM €ro clIoBapHYyIO STUMOJIOTHIO.

I'yChb

Amumonozua. Ilpoucxooum om npacnag. *gose, om Kom. 6 uucie npoyezo

npousowIIL, POOCMS. YKD. 2VCb, 602, 2bCKA «2YCby, 2bCep «2YCaKy, cepboxops.

2ycKa, cnoseHck. go’s (pod. n. gosi”), weuick., cnosayk. hus, noavek. ges, 8.-1yoic.
hus, H.-1yoxc. gus.

2ycy — Bukucnosapbo

ru.wiktionary.orgreyce

KomMmenrapmii. Ilpoucxoautr oT mpaciaB. «HaydyHO» PEKOHCTPYHPOBAHHOTO
*T"OCb B ramuHo-Kupuiiuyeckot 3amiucH, 6€3 STUMOJIOTUH.

TI'yce. Obwecnasanckoe cnoso, umeroujee cOOMEEMCMEUs 6 UHO0EBPONEUCKUX

A3vIKax: eepmanckoe Gans, aHeIULCKoe goose, IAMbIULCKOE ZUOSS — «2YCbY.

IIpoucxodcoenue cnosa 2yce 6 smumonocuieckom oHaatn-croeape Kpoinosa I'. A.

2yew I, poo. n. 2ycs M., YKp. 2Vch, 60n2. 2bCKa «2YCby, 2bCep «2YCaKy, cepboxops.

2ycKa, clnoseH. gos, poo. n. gosi, ueut., cisy. hus, norvcx. ges, 8.-myxrc. hus, H.-1yoic.
gus. B cnyuae poocmea ¢ u.-e. Hazeamuem 2ycs 0xCuUOaioch Ovl cias. *zosv (cp.

JUM. ZgSLs, Zgsj, 1mi. zZuoss, Op.-npyccK. sansy, op.-uHo. hamsas m. «2ycvy, hamst


https://lexicography.online/etymology/uspensky/%D0%B3/%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BB%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/%D0%B6/%D0%B6%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BB%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/%D0%B6/%D0%B6%D1%80%D1%83
https://lexicography.online/etymology/%D0%B6/%D0%B6%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B3/%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BB%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/%D0%B6/%D0%B6%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%B6/%D0%B6%D0%B5%D1%80%D0%BB%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B3/%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%BB%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D1%83%D1%81%D1%8C#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2.%20*g%C7%ABs%D1%8C%2C,g%C4%99%C5%9B%2C%20%D0%B2.%2D%D0%BB%D1%8
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D1%83%D1%81%D1%8C#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2.%20*g%C7%ABs%D1%8C%2C,g%C4%99%C5%9B%2C%20%D0%B2.%2D%D0%BB%D1%8
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D1%83%D1%81%D1%8C#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2.%20*g%C7%ABs%D1%8C%2C,g%C4%99%C5%9B%2C%20%D0%B2.%2D%D0%BB%D1%83%D0%B6.%20hus%2C%20%D0%BD.%2D%D0%BB%D1%83%D0%B6.%20gus
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B3/%D0%B3%D1%83%D1%81%D1%8C

JHC. «2YCBIHAY, epey. ynv, 0.-6.-H. gans, upi. geiss, aam. anser). Hanuyue - Metie
(MSL 9, 374; 13, 243, Et. 178) noimancs 00wbiCHUMb ¢ NOMOWDBIO CB0E20 3AKOHA
OUCCUMUNIAYUY CRUPAHMOB, HO 6 OAHHOM Clyyae e20 MOJNKOBAHUS Bbl38AU
sospadicenusi (cm. bBepnexep 1, 342; Aepenn, Zwei Beitr. 2). Cp., nanp., ceucm,
wepcmo. Beposimuee 6ceco muenue, Ymo UCKOHHOCNAB. *ZQSb NOO GIUSHUEM 2E€PM.
gans U3MeHUI0Ch 8 gOSb, ecliu NPUHAMb ewe 80 6HUManue u cooowenue llnunus

(Hist. Nat. 10, 53) o npesocxooHwvix kauecmeax cepm. 2yceu, cm. bpanom, POB 18,

25; Bepuexep 1, 342, Muxkona, POB 48, 274, Tpaymman, BSW 365, B. llyrvye,

KZ 40, 412 (= K1. Schr. 69); Convmcen, KZ 37, 576, Ileoepcen, IF 5, 56, Xupm,

PBB 23, 332; Vaenoex, Aind. Wb. 356; @acmep, ZfsiPh 2, 54 u ca.; @penxens,

BSpr 15; cp. makowce Kunapckuu 103, 108. [Cm. ewe Cnasckuii, 1, cmp. 273;

Mowunckui, JP 35, 1955, cmp. 116. — T.].

2yew Il «camoedckas oodedxcoa u3 ojeHveco mexa ¢ KaniouworHomy, Tobonbck.

(KCm., 1899, svin. 4, 491). Ilo [lamkanosy (mam dice), uz xanmol kus — mo dice.

IIpoucxoscoenue cnosa 2yco 8 smumono2uieckom onaaun-croeape Pacmepa M.

TI'ycoe. Unooespon. Cygh. npoussoonoe om moeo dice 38yKON0OpadICanus 2a, 4mo u

nem. Gans, zam. (h)anser u m. 0. (cp. miopxk. Kar «eycoy, mooce om ea) Hcxoonoe

*gans- > gos- (¢ 0 HOCO8bIM) U C UBMEHEHUEeM HOC08020 0 > 2ych. IImuya nazeana

N0 XapaxkmepHomy 05l Hee KPUKY.

IIpoucxoorcoenue cnosa 2yce 6 smumonozuieckom crosape lllanckozo H. M.

Kommenrapwuid. IImuya nazeana no xapakmeptnomy 015 Hee Kpuky. A 4To 3TO 3a
«KpUK», TO ecTb m3gaBaemble €0 3Byku? — ['OY-I'OY-I'OY wm I'O-I'O-1'0O. Torma
noyemy ['YCb? — OTBera Her.

IMpennaraemasi 3TUMOJIOTUA

I'VCbB »st1o BeIickazeiBanue ['Y+CE, to ectb DTO, cocTraBieHHOE MCXOIHBIMHU
MIPOCTHIMU CIIOBAMHU, TI0 OMPE/IEICHUIO0 HE UMEIONTUMHU dTUMOJIOTHHU. B ricxogHoM BujE,
BEpOSITHO, BhIpakaemoe uepe3 aByriaacue OV, to ectb 'OY+CE, obo3navaBieecs
oykBoi OYK, 3amenennoi 3ateM O0ykBoi YK ¢ HOpMUPOBaHHBIM ITPOUTEHUEM — « Y ».

C BapuanTaMu cokpaumieHuid B ucxoaHom npyriaacud — ['OB, T'O wm T'Y.
ITocnenuee naet cinoso 'OY+CE=I'OB+CE=1"Y+CE=1"Y+Cb.

CootBerctBeHHO ciioBo I'OJIOC 53T0 BBICKA3bIBaHHE, COCTABJICHHOE CJIOBAMU
I'O+JIO(B)+C(€e), ucrnonab3yeMbIMH B CIUTHOM BHUJE M B COKpAIlCHHHM, B 3HAYEHUU
Habopa 3BYKOB, KOTOpbIe memagopuuecku cuenyer YIIOBUTH wmun IIOMMATD, To
€CTb YCIbIUUAMb U 60CHPUHSMD.

I'OJIOBA=I'"O+JIOB+A »53T0 TO, 4e€M YyJaBJIMBAIOTCS MPOU3HOCUMBIE KEM-TO

CJIOBA.


https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B2%D0%B8%D1%81%D1%82
https://lexicography.online/etymology/%D1%88/%D1%88%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B3/%D0%B3%D1%83%D1%81%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B3/%D0%B3%D1%83%D1%81%D1%8C

'OPJIO=I"O+P(ek, 10 ectb ckazan)+JIO(BUTH, TO €CTh MOHITH) — TO, C TIOMOIIBHIO
yero npousHocat CJIOBA u 3Byku.

JIOI'OC=JIO(B)+T'O+C(e) umeer TO *e 3HaueHue — JIO(BuThH)+I'O(TO ecTh
3BYK)+C(e, To ecth DTOT), c nepecranoBkoii cioros ['O u JIO.

CJIOBO=C(e)+JIOB+O — 5910 omnpeneiacHHbld HAOOP 3BYKOB  WJIH
COOTBETCTBYIOIUX UM OYKB, KOTOpble HeoOxoaumo yJIOB(uth), To ectb [IIOHATH — o
9YeM 3TH 3BYKU U OYKBBI, UTO OHU O3HAYaIOT.

JIOTUKA

IIpoucxooum om OpesHecpeueck020 AOYIKH «HAYKA O pACCYHCOeHUU, UCKYCCMBO

PACCYHCOeHUsL, NpO3a, IOCUKA», JHCEH. Dp. Om AOYIKOS «peuesou; pa3yMHbll,

Jlo2udecKuily, oanee U3 AOYoS «ClO80, peub, paA3yM;, MHeHUe» (80cxooum K

npaunooesp. *leg- «cobupamuvy).

Omumonozus cnoea 102uxa

ru.wiktionary.orgr.rocuxa

KommenTapmii. JIOT'OC n JIOI'MKA BocxoIsaT K OAHON U TOM XK€ npaunooesp.
«Hay4YHOW» pexkoHcTpyKiuu — *JIET.

Jloeuka. Bocxooum k namunckomy logos, o3nauarouemy «ciogo, pazym» u  c8or

ouepedb socxoosuemy K epeueckomy logike.

IIpoucxoocoenue cnosa nocuxa 6 smumonozuieckom ciosape Kpoinosa I'. A.

Kommenrtapuii. 3necy JIOI'OC yxke snamunckoe, BOCXOHSLIEE K 2peuecKkomy
JIOTUKD, He umeromnemMy 3TUMOJIOTHH.

Jozuka. I peueckoe —1090s. Cnoso 6edem ceoe nNpoucxodicoeHue u3 2epeueckozo

sa3vika. llepsoucmounux — epeueckoe C1080, 6 nepesooe O3HaYarouiee «pazymy.

Ilymem oOobasnenus cygpgurca Ovi10 0bpazosamno epeueckoe croso logike. U3

2peueckozo SA3blKa C1080 nepeulo 6 namuHckui (logica), 3amem — 6 HemeyKuul

(Logik). B pycckom sizvike cnoso nossunoce ¢ XVII 6. nymem 3aumcmeo8anusi u3

Hemeykozo. [Ipouzeoonoe: nocuyeckuil.

IIpoucxodcoenue cnosa nocuxa 6 smumonozuieckom ciosape Ceménosa A. B.

KommenTapuii. JIOI'OC — u3 rpedeckoro, sikoost PA3YM, 6e3 smumonoeuu.

Joeuka. I'peueckoe «102uKk3» NPOUCXOOUNO OM «IO20CH — «MBICILY U 3HAYUILO

«HAYKA MBICTUMb ».

Ipoucxoocoenue crnosa nocuxa 6 smumonozuieckom ciogape Ycnercrkozo JI. B.

KommenTapuii. 3necy rpedeckuit JIO'OC siko6s1 MBICJIb u naxe HAYKA
MBICJIUTD, Toke 6e3 STHMOJIOTHH.

aozuka. Bosm., uepes nem. Logik (XVI 6.; cm. lynvy-bacaep 2, 39) om nam.

logica, epeu. Aoyix.

Ipoucxoorcoenue cnosa noeuxka 6 smumono2udeckom oHaaH-crosape @acmepa M.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%BB/%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D0%BB/%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/uspensky/%D0%BB/%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BB/%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D0%BA%D0%B0

KommenTtapuii. Hem.-nam.-epeuy. 3aumcmeonsanue, 6€3 BCIKOW STUMOJIOTHH.

Joeuxka. 3aumcms. ¢ XVII 6. uz nam. 3., eoelogica< epeu. logike, cyg.

npouseoonozo om 1090s 6 snauenuu «pazym». Cm. gunonozus.

IIpoucxodcoenue cnosa nocuxa 6 smumonozudeckom cnoeape Lllanckozco H. M.

Kommenrapuii. Jlam.-epeu. 3aumcmeosanue B 3HadyeHun PA3YM. Otumonoruu
toxe HET.

Ipennaraemasi STUMOJIOTUS

CnoBo JIOI'MIKA siBnsieTcs BbICKa3bIBaHUEM, cOcTaBiieHHbIM cioBamu JIOD (uinum
JIOX)+1+KA(k). MckyccTBO BBeACHHS B 3a0iyKIeHHE (ITONPOCTY — 00ypauuU8aHusl)
MOCPEJICTBOM Habopa CJIOBECHBIX BBICKA3bIBAaHWM, BBIJJABAEMOTO0 3a TIOUCK U
JI0OKa3aTEIbCTBO UCTUHBI.

[IpumepamMu JIOTUKM SIBJIAIOTCS amnoOpuyd 3€HOHA WM NapajoKChl TEOPUH
oTHOocuTenbHOCTH http://www.sciteclibrary.ru/yabb26/Attachments/LOGOS.pdf .

JJOXDb

IIpoucxooum om npagociasHozo, om KOMOPO20 6 HUCIe Npoye20 NPOU3OULTU:

CMAPOCIABAHCKOE JIbJHCb M. «IHCUBDLU, JIdHCeyy, VKD. JIOXC, IHCU — MO  Jice,

cepboxops. 1adc Juc. (Poo. n. addicu) «iodcby, closeHck. [2Z (poo. n. [2Zi), laz

(poo. n. [2zi), uewick. lez (poo. n. IZi) dc., crosayk. loz, nonvck. tez (poo. n. £2y).

Cesazano c neamo, 1xca.

Imumonozus ci1o6a 10x#chb

ru.wiktionary.org».zooico

Kommenrtapuii. «Om komopozo (4ero UMEHHO?) 6 uucie npoue2o npou3ouLiu.
Otumonoruu ciosa JIOXD nem.

J102Ch, POO. N. JIHCU, VKP. JIOJC, IHCU — MO JHce, CM.-CIAB. TbAHCb M. «JIHCUBBLL,

Jicey», cepboxops. JAdNC JHc., POO. N. JAICU «JIOACbY, CI08eH. [3Z, poo. n. [azi, laz,

poo. n. [azi, wew. lez, poo. n. IZi xc., casy. lozZ, nonvck. tez, poo. n. tzy. Ceazano

C Jl2ams, Jiicd.

IIpoucxoscoenue cnosa 10xcb 6 SMUMONOCUYECKOM OHAAUN-closape Pacmepa M.

Kommentapuii. 3aech To ke camoe. tumonorun HET.

Joscv. Obwecnas. Ilpouzeoonoe na b (< i) om mou dHce OCHOBbL, UMO U Tbeamu

«neambvy, § = ofc nocie 21acHo20 nepeore2o psod b, CUIbHBIU b NPOACHUICA NOCTE

naoeHusi pedyyupOBaHHbIX 8 O.

IIpoucxodcoenue cnosa 10wy 6 smumonozuveckom ciosape lllanckozo H. M.

Kommenrapuii. Harnsanueiii npumep JIOITMIKUM kak 3amyTeiBaHUs BOIpPOCA, TO

ectb JIOKU, Bei1aBaemoii 3a HayKy.


https://lexicography.online/etymology/%D1%84/%D1%84%D0%B8%D0%BB%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BB/%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D0%BA%D0%B0
http://www.sciteclibrary.ru/yabb26/Attachments/LOGOS.pdf
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%BB/%D0%BB%D0%B3%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%BB/%D0%BB%D0%B6%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BB/%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BB/%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D1%8C

IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL

JIOXXDb 3TO HMCKYCCTBO CIIOBECHOTO 3alyThIBAHMS, B OTJIMYME OT TUIHO3a —
HCKYCCTBEHHOTO YCBHITUICHHSI cITymaTess. JI0Kb COCTOUT U3 psAfia BEICKA3bIBAHUH, SKOOBI
BBITEKAIOIINX OJIHO W3 JPYroro, KaXJA0€ U3 KOTOPBIX TpeOyeT TMOATBEPKACHUS
CIIyImIaTess, CJICAUTh 3a KOTOPHIMA YTOMHUTEIBHO H IOTOMY IPOUCXOTUT €ro
oTkiIoueHue. BrimaBaemoe 3a mokaszarenbcTBo McTuHBL. OO0bryHO JIOXKD nemaercs 3a
JICHBI'M, KOTOPBIC KaK pa3 U CICIyEeT COOUPATh.

JOKNUTH

IIpoucxooum om npagociagnoco *loziti, om Komopoeo 6 uucie npouezo

NPOUBOULTU.  YEPKOBHOCIABAHCKOE  JIONCUMU, JIOJNCK, VKPAUHCKOe JIOJNCUMU,

cepboxopsamckoe noiodcumu, cio8eHckoe 12-1oZiti «sviepysumoy, veuicxkoe -loziti,

nonvckoe tozyc¢, e.-myoc. tozi¢. Kays. om nexcams, cp. eomck. lagjan, Op.-uci.

leggia «xknacmwvy, Op.-6.-nem. leggan.

Dmumonoaus cioea 104cUms

ru.wiktionary.orgs.roorcumso

KommenTapmii. To e 4TO JOrMKa — BbIKJIaJbIBAHUE APIYMEHTOB, 3aIly ThIBAIOIIMX
CIIylIaTeJIeH.

JIOKA

Joorca. Omo nassanue mecm 6 3pumenbHOM 3aie meampa ObLIO 3AUMCMBOBAHO U3

@panyyszcrkoeo, 20e loge — «noocay eocxooum K OpesHenemeyxkom)y laubia,

UBHAYATILHO UMEBULEMY CMBICT «HABEC, KPbIMbll bepecmoiiy.

IIpoucxoorcoenue cnosa nosxca 6 omumonocuieckom onnain-cirosape Kpvinosa I'. A.

Jloarca. Mol npusbikiu OmHOCUMbCSL K IMOMY CI08Y KAK K CILO8Y NbIUHOMY. meamp,

38YKU OpKecmpa, WIyM anjiooucmenmos... «M nooica, 20e, Kpacou Onucmas,

Hecoyuawmka monooas...» (Ilywxun). A Ha Oene OyKksanvHOoe, OpesHelulee

3HaueHue e2o npedkos OvLlo «1yOsHas, bepecmanasn beceoxa, Hagecy. Ckopee, KaK

v A.K. Toncmoeo: «B bepecmsanoil cuos 6yoouke... 8pay Hauepwvleal Ha Oy0oUKe...»

Jeno 6 mom, umo gpparnyyscrkoe «loge» socxooum xk opesnenemeyrxomy «Laubiay —

«becedkay, a y He2o KOpeHb mom dice, umo y Hauezo «1yoy. Kax cogopumcsa: «Hy

HUKo2oa ovl He nooyman!»

IIpoucxoocoenue crnosa nosxca 6 smumonocuieckom ciosape Ycnerckozo JI. B.

aodca l., nanp. meampanvhas, maconckas. 3aumcems. uepes nem. Loge (¢ XVII 6.,

em. lynvy-bacnep 2, 38) unu nenocpedcmeenuo us gpany. loge — mo sice om 0.-

6.-H. laubia «becedkay (I amunvwes, EW, 567).

IIpoucxodcoenue cnosa nosxca 6 amumosiocuieckom onnatn-ciosape Gacmvepa M.


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B8%D1%82%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B8%D1%82%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B8%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%BB/%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/uspensky/%D0%BB/%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BB/%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B0

Jdootca. 3aumcems. 6 wonye XVIII 6. uz @pany. 3., 20eloge < op.-6.-

nem. laubia «beceokay, moeo oice xopms, umo n1yo (cm.). Hcxoono — «unyosanoi

Haegecy.

IIpoucxoocoenue crnosa nosxca 6 smumonocuieckom ciosape lllanckoeo H. M.

Kommenrapuii. JIOXKA »T0 chnenuanbHOe TMOMEIICHUE, omoensemoe W
HEJIOCTYIHOE JJIsl TTIOCTOPOHHMX WM TipodaHoB. IIpeaHazHaueHHoe MIsi 00CYKISHUS

mémnunix nen Puc. 1.

Puc. 1. — Temna Houb Ju1s iei1. Pa3se uro nmena toxxe témubie (Upstart.Crow.S01EQ1)
JAKA
Ilpoucxooum no o0HoOU U3 6epcuil, OM Ybl2AHCK. AA0NHCHL (1AXHCH) «CMbLO, CPAMY,

oanee om camckp. efooll (lajja) (cm. Lllanosan B. B. 6 knuee « Texcm ucmounuxa

Kak obvekm aumanuza 0ns guionoea u ucmopuxay. — M., 2001. — C. 13-37). Ilo
Opyeoll gepcuu, om CyuwecmeumenbHo20 J1axic, U3 UMAIbIHCK020 |'aggio «npubsiib,
Hao0basKkay.

Omumonozus crosa naxca

ru.wiktionary.orgsaaosica

Jaxe «0oniama npu oomene OeHee, BaNOMbly, MaKdice axcuo — mo dice. Uepes
Gpany. l'agio «rasxc» uz um. agio «yooocmeoy,; cm. Ilpeoop. 1, 429.
IIpoucxooicoenue cnoga 1axjc 6 SMUMONOCULECKOM OHAAUH-co8ape DPacmepa M.
aaxca, -u, oc. Epynoa, uyww, Oeszderuya; J104Cb, NOOO0EIKA;,  UMO-I.
HedicenamenbHoe; onegh. Bozm. uepesz ye. om ycmap. «nasxcy — oomen, npunjiama K
OOHOUL PA3HOBUOHOCMU MOHembl Npu obMeHe ee Ha Opy2ylo, HAnp. OYMANCHLIX
Oenee Ha cepebpo, cepedbpa Ha 3010MO U M. N., NPUOABOUHASL CIOUMOCHb MOHENbl
npu yniame ero 3a mosap (6cmpeuaemcs y I1. bobopuvikuna u op.); Bosm. Hosoe 3H.
CBA3AHO C HeBbl20OHOCMbIO MAKOU Onepayul, MaxuHayuamuy u m. n.; U3HaA4aibHO

om uman. l’aggio. Tonkosvlli c108apsb pyccko2o apeo


https://lexicography.online/etymology/%D0%BB/%D0%BB%D1%83%D0%B1
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BB/%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%B0%D0%B6%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%B0%D0%B6%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BB%D0%B0%D0%B6%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BB/%D0%BB%D0%B0%D0%B6

Hcmounux: https://gufo.me/dict/russian_argot/%D0%BB%D0%B0%D0%B6%D0
%BO0.
Kommenrtapmii. JIAYXKA 310 Toxke JIOXKD.

YUnucCJI0

YUCJIO — npoucxooum om OpegHetiuie20 0CHOBHO20 KOpHs *kwei- «uema, napa»

U OONONHUMENbHO20 (cyhpurcanbHoeo) opesnezo kopHs *lv, npuoaroweco umenam

CyujecmeumenvbHblM 3HayeHue «opyoue 07 cogepulenusi Oeucmeutl, Ha36aHHbIX

OCHOBHbBIM KOPHEMY», K NpUMepy, «MOYUIL0, CEEPIION.

YUCJIO Ipoucxooicoenue cnoea CJIOBAPH « I JIAI'OJIb»...

pervobraz.ruchislo

Kommenrtapmii. [IporicXoauT OT «HaydYHO» PEKOHCTPYHPOBAHHOTO (Kem?), TO eCTh
HECYILECTBYIOIIET0 «OCHOBHOIO» kophsa *KBDOU mmm *KYBDU n 10mONHUTENHHOrO
«PEKOHCTPYUPOBAHHOTO» K€ KopHa *JI'b B namuno-xupunnuuecxoii 3anucu. PeansHoi
stumoniorun HET.

YUC0 VKD. YUCTO, OpP.-PYCCK. YUCTO0, CM.-Caa8. yucio apifuog (Ocmpom., Cynp.),

cepboxops. wucio — mo dice, cmap., ciosen. cislo, uew. cislo, casy. cislo, op.-

nonvck. czysto, 6.-nyouc. Cisto, n.-nyoic. cysto. Mz npacnas. *Cit-slo, poocmeennoco

yumamo, yecms, cm. bepnexep I, 157. Hapsaody ¢ smum — Op.-pycck. wucma, MH.

yucmena, cm.-cias. uyucme opifuos (Cynp.) Hz *cit-smen-; cm. HU. [lImuom,

KSchiBeitr. 7, 243, bepnekep, mam oice; bpyeman, Grdr. 2, I, 242 u ca.; Convmcer,

Rhein. Mus. 56,497 u cn [Cm. ewe Bepuaockuii, «Speculumy, 29, 1954, cmp. 335.

—T1]

Ipoucxoscoenue crnosa uucio 6 smumonocuieckom oHaatH-crosape Pacmvepa M.

KommenTapuii. U3 mnpacnaB. «HaydyHO» peKoHCTpynpoBaHHOTO (Dacmepom?)
HecymectBytomero *UUT-CIIO ueuszgecmmoti 3TUMONOTHU, SIKOOBI OOBSCHSIONIETO
cinoBo YUCJIO. Otumonorun toxke HET.

Yucno. Oowecnas. Cyg. npoussoonoe (cyg. -slo) om uwucmu «cuumamo, wumamao»

> *citti (tt > cm), em. wecme.

IIpoucxoocoenue cnosa uucno 6 smumonozuieckom ciosape Illanckozo H. M.

KommenTapuii. 31ech aBTOPCKHI MPUEM — B3SITh «HAYYHO» PEKOHCTPYHUPOBAHHOE
(IlTanckum?), TO ecth HecymecTByomee cioBo *YUTTU, zamenuts B Hem TT na CT,
orOpocuTh OKOHuUaHue M, BMecTo dWero m00aBuUTh BhIIyMaHHBIN «cyhduke» -CJIO.
PeanbHou aTuMoniorun toxe HET.

Ipepsnaraemasi 3 TUMOJIOTUSA

Cnoo UUCIJIO sBasieTcss BONPOCUTEIBHBIM BBICKAa3bIBAHUEM, OOpa30BaHHBIMU

coctaByieHHbIM ciioBaMu YH(to ects NJIN)+CJIO(BO), UCIIOAB3YEMBIM B CIUTHOM BHUJIE

Y B COKpAICHUH.


https://gufo.me/dict/russian_argot/%D0%BB%D0%B0%D0%B6%D0%B0
https://gufo.me/dict/russian_argot/%D0%BB%D0%B0%D0%B6%D0%B0
http://pervobraz.ru/slova/article_post/chislo#:~:text=%D0%A7%D0%98%D0%A1%D0%9B%D0%9E%20%E2%80%93%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%B4%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B5%D0%B9%D1%88%D0%B5%D0%B3%D0%BE,%D0%BA%D0%BE%D1%80%D0%BD%D0%B5%D0%BC%C2%BB%2C%20%D0%BA%20
http://pervobraz.ru/slova/article_post/chislo#:~:text=%D0%A7%D0%98%D0%A1%D0%9B%D0%9E%20%E2%80%93%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%B4%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B5%D0%B9%D1%88%D0%B5%D0%B3%D0%BE,%D0%BA%D0%BE%D1%80%D0%BD%D0%B5%D0%BC%C2%BB%2C%20%D0%BA%20
http://pervobraz.ru/slova/article_post/chislo#:~:text=%D0%A7%D0%98%D0%A1%D0%9B%D0%9E%20%E2%80%93%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%B4%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B5%D0%B9%D1%88%D0%B5%D0%B3%D0%BE,%D0%BA%D0%BE%D1%80%D0%BD%D0%B5%D0%BC%C2%BB%2C%20%D0%BA%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BC%D0%B5%D1%80%D1%83%2C%20%C2%AB%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%B8%D0%BB%D0%BE%2C%20%D1%81%D0%B2%D0%B5%D1%80%D0%BB%D0%BE%C2%BB
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%87/%D1%87%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/%D1%87/%D1%87%D0%B5%D1%81%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%87/%D1%87%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%BE

3necy peub uner o npucBoenun HAMMEHOBAHUA  unmepecyroweii nac
cumyayuu (MHC), kacaromeiicss Hanwaust urmepecyrowux nac oovekmos (MIHO).

[IpobGnema cocrout B ToM, uto MHC, Morymux paznuyaTbesi MEXy COOOW OJTHUM
wi He ogauM MHO He mpocTto MHOTO, a 6eckoHeuyHO MHOTO. [103TOMY MOJHBIN CIUCOK
UX HAMMEHOBAHUI HE MOXKET ObITh JJa)Ke OKOHYEH, HE TO YTOOBI BbIyYE€H U MPUMEHEH.

Kak e pemaercs 3amaya NPUCBOCHUS OIPEACIICHHBIX, HE MOBTOPSIOIIMUXCS
HaMEHOBaHM JTT00BIM 3anaBaeMbiM NHC, HepaBHBIM MeXKTy c000i?

WcxonHble HaMMEHOBAaHMSI MOTYT OBITh MPOU3BOJIbHBIMHU, MPUCBAWBAEMBbIMU B
COOTBETCTBUM C HEKOTOPBIMU MX CJIOBECHBIMH OTPEACICHUSIMH. TaKkux MPOU3BOIBHBIX
HAaMEHOBAaHWI HE 0YeHb MHOTO — OT HYJISI /IO JACBATH. Bce ocTaibHbie HAMMEHOBAHUS
MIPUCBAMBAIOTCSL TIO OIPEACIICHHOMY TPAaBUIy, OIMKCHIBAIOIIEMY CIOCOO MOJYYECHHS
HNHC.

[TocMoTpUM cHayana UCXOJHbBIE TPOU3BOJIbHBIE HauMeHOBaHUsl. OHU HAYMHAIOTCS
cioBom HOJIb. Mmeromero nsa BapuanTa npousHomieHuss U Hanucanus — HOJIb u
HVIJIb. [TocmoTpuM Ha UX TPOUCXOXKIECHHUE.

CHauana «Hay4Has» STUMOJIOTHSI.

HOJIb u HYJIb

M., Hylb — mo ce, nocieonee — y Ilempa I; cm. Cmuprnos 206. Beposamno, uepes

Hem. Null (yoice 6 XVII 6.; cm. Hynvy-bacnep 2, 220 u cn.) uz um. nulla «nuumoy:

aam. nullus. @opma na -0- 6pa0 au nojayueHa uepez nocpeocmeo awer. null

(coenacno [coynzy (295): nal); ckopee ona ompasxcaem Kpamkoe HeM. U, CM.

lIpeoop. I, 611; Kopoym 408. Hanpomus, -y- mozno nossumscs 6 pesyibmame

gnuanus Hem. nanucanus. Cp. HOomep. A He mo2y coenacumvcs ¢ MHEHuem, 4mo

HOIb npoucxooum u3 we. noll (max y Kunapcrxozo (Koneb. yoap. 81, BA, 1956, No

5, 135)), nomomy umo nem. noll 3aceudemenvcmeosano yyxce ¢ XVII 6. (I pumm 7,

979 u cn.), a we. hopma socxooum x wem. (Envkeucm 703).

IIpoucxoocoenue cnosa Houb 8 SMuMoNOCUYECKOM OHAAUH-clo8ape Dacmepa M.

Honws. 3aumcms. 6 I[lemposckyio snoxy uz nem. s3., 20e Null < wuman. nulla,

komopoe eocxooum k aam. Nullus (numerus) «uuxaxoe (uucno)y. Cm. yugppa,

wugp. Hyno — Hemeykoe nanucauue, o 8 HOJIb ompadcaem Kpamroe HemeyKkoe Uu.

IIpoucxoocoenue crnosa Honw 6 smumonocuveckom ciosape Illancrkoco H. M.

Hyno Ilpoucxooum om umanvanckoeo nulla «nuumoy, om namunckozo nullus

«HUKAKOU, HU 00UH, Hecyuecmsyrowutl, nycmoiy, oaiee uz ne- + illus Pycck. nynn

ecmpeuaemcs npu Ilempe I, eeposmno, 3aumcme. uepes Hemeykoe Null (vorce 6

XVII 8.). Dopma na -o- 68ps0 1u noayuena uepe3 nocpeocmeo auen. null; ckopee

oHa ompadcaem kpamkoe HeMm. u. Hanpomus, -y- moano nosaeumscs  pesyibmame

GJIUAHUA HEM. HANUCAHUAL.


https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BD/%D0%BD%D0%BE%D0%BB%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D1%86/%D1%86%D0%B8%D1%84%D1%80%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D1%88/%D1%88%D0%B8%D1%84%D1%80
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BD/%D0%BD%D0%BE%D0%BB%D1%8C

Imumonocus ciosa Hyib

ru.wiktionary.orguyo

Hyns. 3aumcmeosanue us nemeyrxozo, 20e Null uepe3 umanvsinckoe nocpedcmeo

(nulla) éocxooum k namunckomy nullus (numerus) — «HuKakoe (4ucio)».

Ipoucxoorcoenue cnosa nonb 6 smumonocuveckom ouaavn-ciosape Kpvinosa I A.

KomMmenTapuii. O6muii moaxoa «HaydHoOW» 3TUMosiorud nousTeH. 3tro BCEI'JIA
3aMMCTBOBAHUS, MCHSIOTCS JIMIh HAO0Op S3BIKOB M CXeMa 3aMMCTBOBaHWU. B cammx
SI3bIKAaX 3TUX 3aMMCTBOBAHUM ATUMOJIOTHUS Heobsz3amenbHa. VInes cocTOUT B TOM, YTOOBI
MIPUHU3UTH PYCCKUN S3BIK, OOBSIBUB €r0 BTOPOCTEIICHHBIM U HECyIeCTBEHHbIM. Ha 3T0
MOXHO CKa3aTh, YTO $I3bIK, OCHOBAHHBIA Ha OJHUX JHIIb 3aMMCTBOBAHUSAX MOMPOCTY
HeB03MOJICeH, TIOCKOJIBKY A3TO IPOTUBOPEUYHUT IPHUHIUITY padoThl Mo3ra. TouHee —
MpaBOM €ro MOJIOBUHBI, B OTJIMYHE OT KOMIIbIOTEpa, paboTarolled Ha accolualusx.
CiioBa 3alOMHUHAIOTCS HE TMOOJUHOYKE, a TpyIllaMyd, HMEHYEMBIMH Kycmamil,
CBSI3aHHBIMHM MEXTYy COOOM MPOUCXOXKJICHUEM M 3HaY€HHEM. 3aMMCTBOBAHUS U3 UYKHX
S3BIKOB HU C YEM HE ACCOYUUPYIOMCSl, TIOOTOMY UX MAaCCOBOE 3alIOMUHAHUE HA YPOBHE
LIEJIOTO  CJIOBApsi, COCTABJISIONIETO S3bIK, Hego3modxcHo. 1lo KpaitHe wmepe, 4
OONBIIMHCTBA OOBIYHBIX JIHOJEH. Jla W 1 caMuXx JIMHTBUCTOB, TOCTOSIHHO
3arjIsAJIbIBAlOIUX B CJIOBapH, HE JOBEpsis cOOCTBeHHOM mamsaTu. [loaToMy wHCKaTh
MIPOMCXOK/ICHHUE CJIOB MPABUIILHEE BCETO B COOCTBEHHOM SI3BIKE.

IMpennaraemasi 3TUMOJIOTMSI

Cnoo HOJIb wiu HYJIb, B ucxoanoMm npousHomieHurd u Hanucanun — HOVYJIb,
TO ecThb ¢ AByriacuem OV, npexae odo3HadaembiM OykBoil OYK, ¢ AByMs BapuaHTaMu
€ro COKpAILCHUH, SIBJSETCS BBICKA3bIBAHUEM, COCTABJICHHBIM HCXOJHBIMHU MPOCTHIMU
cinoBamu HOY+JIb, rcnosib3yeMbIMU B CIIMTHOM BUJIE.

I'ne HOVY, B 3nauenun HET, monmHOCTBIO COXpaHEHHOE B AHTJIUMCKOM SI3bIKE B
pycckom cokpaiiero 1o HO unu HY. Yactaoe orpunanne HO, B mpotuBopeunu — OH,
o3HayaeT HE OH. YactHoe otpunianue YH toxke umeer npotuBopeune — HY. CrnoBo
HY o3Hauaer nonyxaeHue k yeMy Jinbo, a mpoTuBopeune YH o3HauaeT kakoe-TO
CONpoTHUBJIEHUE (IIACCUBHOE WJIM AaKTUBHOE) ATOMY MOHYXJeHuto. OTtcrona
npousBojHble — YHwmwxkenueiid, YHukanbubeii. A okonuanue JIb 310 cokpamieHue
Bonpoca UJIN.

Oo6mee 3nauenne — HE OH JIM? Dto Bompoc, otHocsmutics k MMTHO. BxmtouaTts
wim He Bkmodarh ero B coctaB MHC? B otcyrcTtBHe Opyrux 0OBEKTOB, KOTOpbIE
MoxkHO Obuto Ob1 oTHecTH K MHO. IlogpasymeBatomuii — 1 OH Toke HE BXOAWT B

coctaB MHC.
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Orto HaumeHoBaHue npucBauBaercsi MHC, BoBce He coneprkamieit Hukakux MHO.

Hpyrue ucxomnwsie mnpousBoibHble HauMmeHoBaHuss UMCEJI paccMoTpeHbl B CTaThe

https://vixra.org/pdf/1809.0196v1.pdf .

JlajibHeliliee MPUCBOCHUE YUCIOBbIX HAUMEHOBAHM I

K mo6oit UHC, yxe umeromeit HaumeHnoBanue, To ectb YMCJIO, Bcernma MoxxeT
ObITh mpucoenuHeH oononnumenvuviti UHO, narommuit Hosyro MHC, oTiaumdHyro OT
npeasiaymei. [lostomy npucBoenne HanmeHoBanuil (To ectb YUCEJD) He orpanndeHo
U JJaKe HE MOXET ObITh OKOHYEHO, HE TO 4YTOOBI BhIy4eHO M mMpuMeHeHO. [loaTomy
BMECTO MPHUHIMIHAIBHO HEPA3PEIMMON 3a]1a4l COCTABIICHUS OECKOHEYHOTO HHYEM He
orpannueHHoro cioBapsi HaumeHoBanuii UHC (UMCEJI) B maremaruke M300peTeHO
MpaBuUjIo, MO KOTOPOMY BCErJa MOXKHO CaMOCTOSITEIbHO O0003HAYUTH JIOOYIO,
mpou3BoJIbHO 3aaaBaeMmyro MHC, To ects HaliT ee HanmeHoBanue wim YK CJIO.

[Ipu »TOM BCe unciIa KpoMe UCXOTHBIX MPOU3BOIBHBIX HAUMEHOBAHUM (OT HYJIS 10
JEBATU) SIBISIETCS omucaHusiMu crnocoba mnomydenuss MHC, eme He wumeromen
HalMEHOBAHMUSI, COCTABJISIEMbIM M3 YK€ M3BECTHBIX ITPOU3BOJBLHBIX HAMMEHOBAHUI
HNHC.

Ho mums oTtHOCAmMMUCS He TosbKO K ucxognomy MHO1, Ho u k apyrum MHO,,
NHO3, ..., tme MHO,=9MHO;+1MHO;, NHO;=9MHO,+1MHO,, u 1. n. Ilpu
ONPEICICHHOM PacIoiOKEHUN Yuce oTHocamuxces K pasuviv MHO — cnpaBa HaneBo,
rae camoe npaBoe obo3Hadaer MHO;, BTOpOe, pacnonaraemoe sesee, — MHO, u 1. 1.
DT0 MO3BOJIsIET COKpaTuTh 3anuch HanMmeHoBaHus MHC omyctuB o0o3HaueHus Bcex
NHO u Bcex 3HaKOB IUIIOC, O3HAYarolmux JoOaBieHue. WM 3amucath mnmoigydaemoe
HalMEHOBAHUE B KOMITAKTHOM BHJIE.

[Tpuuem sto HaumeHoBanue MHC 1o ectb ee UNCJIO oka3piBaeTcsi € IMHCTBEHHBIM
1 He noBropsiercs mis pasaeix MHC.

DT HAaUMEHOBAHUS SIBIISIOTCS OMMCAHUSIMHU CIIOCO0a €€ TOMYyUYCHUS U JAPYTUX YKE
nouMmeHoBaHHbIX paHee MHC. Opnako crmocoObl MOJIy4eHHS TaKUX OIKCAHUN TOXKe
MOTYT OBITh Pa3HBIMM U JaXK€ HUYEM HE OrpaHUYEHHBIMU. TO €CTh B CBOIO O4YEpEb
0o0pa3yloT HEOTPAaHWYCHHBIX CJIOBAPh HAWMEHOBAHUMW, SBJISIONIUXCS OMHUCAHUSIMHU
nonyuenuss MHC.

[TosToMy u3 BceX BO3MOKHBIX TOJIBKO OJIHO €AMHCTBEHHOE OMUCAHKE MPU3HAETCS
CMaHOapmmusiM, 1O KOTOPOMY OHa TOJIBKO M OIO3HAETCS, a BCE JpPYyrue Mpouue
BO3MOXKHbBIE OINHWCaHUs — HecTaHaapTHbIMU. Hampumep, ommcanue 7+5 daBigercs
Hecmanoapmuuim, a ee omucanne 9MHO;+1MHO,+2MHO;=1MHO,+21MHO; -
CMAaHOapmHbIM, 3aNMChIBAEMBIM B COKpallleHuu kKak 12. I'me yucno 1 pacnonaraemoe
nesee, obo3navyaetr 1MHO,, To ects MHO 2 poaa, pasuoro 9MMHO;+1MHO;. U uucno 2,

pacnosiaraemoe mpasee, 3To obozHauenue 2MMHC;. Takum ke cmocoboM BBOISATCS
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NHO;, MHO, u T1.n1. UTO mNO3BOJIAET HUCHOIB30BaTh BCEro JAECATh IMPOU3BOJBHBIX
HauMEHOBaHUM — OT HyJas 10 9. C BO3MOXKHOCTBIO OJHOTO CTAHIAPTHOI'O OIMUCAHMS
moboii 3amaBaemort MHC. He coBmanmaromiero co craHgapTHBIM — ONKMCaHUEM JIHO0OM
apyroit UHC, otanunoit ot Hee xots 661 oquum MHO; .

[ToaToMy H3 BCEX BO3MOXXHBIX TOJIBKO OJHO MPHU3HAETCS CTAaHIAPTHBIM €€
ONMCAHUEM, IO KOTOPOMY TOJIBKO OHA M OMO3HAETCA. A BCE OCTaJIbHbIC CUUTAIOTCS
HECTAHJAPTHBIMH C HEOOXOAMMOCTBIO HMX MPHUBEICHHS K CTaHAAPTHOMY BHUIY. ITO

IMPUBCACHHC, BBIITIOJIHACMOC IMoCpcacCTBOM TOXICCTBCHHBIX Hp€06p330BaHHﬁ,

Ha3bIBaeTCs apugpmemuueckum oeticmauem http://viXra.org/pdf/1808.0633v1.pdf .
JNECSTH
0€camb YKp. 0ECsimb, CM.-Cl1as. 0eCEAmb, Ooae. 0écem, cepboxops. 0écem, ClLOGEH.
desét, yew. deset, cnsy. desat’, nonvck. dziesigc, 8.-nyoc. dzesac, H.-nyduc. zases.
IIpacnas. *desetv, nepeonau. ocnoga ma coenacuwii. Omcioda Op.-pyccK. 8uH. eo.
decsi, oam., ma., 08. decama (mpudicowt), cm. Cobonesckuti, POB 64, 154 u cn.;
Meiie, RES 5, 178 u cn. Cp. maxorce gviwie -0ecam. Poocmeenno Op .-num. desimtis,
cospem. désimt, poo. mmu. Op.-um. deSimty, cospem. desSimty, Op.-nPycck.
dessempts, dessimpts, Op.-uno. daca «decamvy, dagdt-, dagatis «uucno 10», agecm.
dasa, apm. tasn, epeu. ocka, koG, -0.00¢, eom. tathun, 0.-6.-H. zéhan, nam. decem,
upa. deich, moxap. Sdik, ano. dhjeté; cm. bepnexep 1, 187; Tpaymman, BSW 53;
Apr. Sprd. 320; Topn 153; M. — 3. 1, 459. H.-e. *dekit co snau. «0se nsimepkuy
ceszvieaiom ¢ com. handus «pykay,; cm. Meiie, BSL 29, 36, Banvoe — ['ogm. 1, 329.
IMpennaraemasi 3TUMOJIOT UL
CnoBo JIECSATDH  sBisiercss  BBICKa3blBAaHHEM, COCTABJICHHBIM  CJIOBaMH
(MJAE+CA/lb, T0o ectb OCTAHOBUCDH, wncrons3yeMbIM B CIHTHOM BHIE U B
HeOoboM cokpamennn. O003HAYAIIMNUM  MPEKpaIeHue TPUCBOCHUS NPOU3BOTbHBIX
HAaMEHOBAaHMM, BENYyLIEr0O B HUKYyIa, BBUAY HeorpanudeHHoro mnepeuns HWMHC,
pa3IUYAIONIUXCsl MEXKIY COOOW, W OrpaHUYEHHBIX BO3MOMKHOCTSAX YEIIOBEUECKOUN
naMaTi. PopMaIbHO ITO MOCICIHEE MPUCBOCHUE MPOU3BOJILHOTO HAMMEHOBAHUS, XOTS
€CTh HECKOJIbKO HAPYIICHWH IO Pa3HbIM MPUYMHAM 3TOTO MpaBuia, MPEACTaBICHHBIX
camoBamu COPOK, CTO, TBICAYA, MUJIJIMOH nnu MUJIJIMAP/I. 1 maxke camo 3TO
cioBo JIECATD kak geBsaTh MJIHOC OAUH B €r0 CUMBOJIMYECKOM 3aMCH BBITJISIIUT MHAYE,
a umeHHo kak 1MMTHO,+0MHO,, rne 1MHO,=9MHO;+1MHO;. 3T0 no3B0JISET COKPATUTh
BCIO 3Ty 3anmuch 10 cumMBojIoB 10, HaspiBaeMbiM ciioBoMm JIECATD. 3aeck mudpa «1»,
pacrnoyiaraemasi Jieee, o6oszHadaer umcimo MHO,, a «0», pacromaraemas mpaBee —
nonosinutenbHoe yncio MHO,, B TaHHOM cllydae paBHOE HYJIIO.
AHnaniornyHo o6o3Havarotcs U Bce nocnenytomue MHC — 11, Ha3piBaeMbie CIIOBOM

00UHHAOYAmMb, TO €CTh OJIMH U JIECATh, 12 — ABEHAAaTh, TO €CTh 08d HA 0ecsimb U T.J.


http://vixra.org/pdf/1808.0633v1.pdf

['me neBbie uncna ot ogHOTO 10 AeBsATH 0003HadaroT MHO,, a mpaBeie — MHO;.
[Ipu ucuepmnaHum BcCeX BO3MOXXHBIX HAMMEHOBAHUM, 3aKaHUMBAIOMIMXCS 4uCIOM 99
tenepb yxke nepexomar k MHOj;, onpenensemoro kak IMHO,+1MHO, ¢ nonyuennem
cumBoandeckor 3anucu 100, osmauaromert 1MMHO;+0MHO,+0MHO,. M1 Tak manee ¢
MOJIyYCHHEM  HaWMEHOBaHMs  J00oW  mpousBosibHO  3amaBaemod  MHC  npu

HCITIOJIB30BAHHUHA BCCI'O ACCATHU IIPONU3BOJIBHBIX HauMEHOBaHUM oT 0 a0 9.



YUCJIO u CJOBO (The Russian words YHC/JIO — NUMBER and CJIOBO -
WORD)

ComcukoB Anekcanap MBanosua (Aleksandr lvanovich Somsikov)

AHHOTaHI/IH. PaCCMOTpeHa BCPOATHAA 3TUMOJIOTHUA CJIIOB, YKA3dHHBIX B 34r'0JIOBKC.
IIpunoxkeH nepeBos CTaTbU ¢ PYCCKOTO sI3bIKA HA aHTJIMMCKHAMN.
Abstract. The probable etymology of the Russian words mentioned in the title is

considered. Attached is the translation of the article from Russian into English.

Let's look at the dictionary etymologies first.
CJIOBO

Cnoeo is derived from the Greek LOGOS, which means doctrine, judgment, word

(as a unit of speech).

Etymology of the word czo60 — Yandex Q

yandex.ruetimologiia slova slovo 5c884462

Comment. Doctrine and judgment are themselves expressed by some WORDS as
sets of sounds or corresponding letters denoting objects of our interest (OOI) or
concepts.

Cnoso. Common Slavonic word of Indo-European nature, derived from the same

stem as crasa, civime.

Origin of the word croso in the etymology dictionary of G. A. Krylov

Comment. ‘Derives’ from the same ‘stem’ as crasa, croimos. \What is the
etymology of this ‘stem word’? Let's see.

Cnaea. Common Slavonic word of Indo-European nature. Goes back to the same

basis as cieims, cnoso.

Origin of the word crasa in the online etymology dictionary of G. A. Krylov

Comment. That is, CJIOBO derived from the same stem as CJ/IABA, and CJ/IABA
derived from the same stem as CJIOBO. This is a virtuous circle impermissible in
science.

Cnoeo. Indo-European k'leu — k'lou (to hear). Latin cluor (opinion,

fame). Greek 'word of mouth, rumour, fame’. Common Slavonic slovo. Old

Slavonic, Old Russian croso. In the Russian language the notion of ‘word’ as ‘gift

of speech’, ‘meaning’, ‘edification’, ‘writing’ appeared long before the origin of

Old Russian writing. Old Russian borrowed the noun ‘word’ from Old Slavonic
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and goes back to Common Slavonic slovo (genitive slovese) and further to the Indo-

European root k'leu — k'lou (‘hear’, which is also in Russian words ‘cuyx’,

‘croimy’, ‘cnasa’ etc.). Cognates: Ukrainian cnoeo. Polish slovo. Derivatives:

C0BeCHbIl, nycmociogue, crosapuvli (verbal, verbiage, wordy.).

Origin of the word croso in the etymology dictionary of A. V. Semenov

Comment. The spoken CJIOBO is K’LEU or K’LOU in the sense of hearing. And
written is to see? There is no point in even reading this.

Cnoeo. Closely related to cneimo (be reputed), crasa (fame), and perhaps also to

cnassanun (Slav)... The oldest meaning was probably something close to ‘sound’,

‘buzz’. Latvian slava, slave means ‘praise’, ‘call’, ‘buzz’.

Origin of the word croso in the etymology dictionary of L. V. Uspensky

Comment. ‘Related’ to reputed, fame, Slav, sound, buzz, praise, call, buzz. A set of
random meanings. There is NO etymology.

cnoeo genitive -a, Ukrainian caoso, Belarusian cnoeo, Old Russian, Old Slavonic

cnoeo, genitive ciogece Loyog, piuo. (Supr.), Bulgarian cnoeo, Serbo-Croatian

cnoso ‘letter’, Slovene slovo, genitive -¢sa ‘farewell’, slovo, genitive -a ‘letter,

word’, slov, genitive slova ‘call, name’, Czech slovo ‘word’, sloveso The word

‘verb’, Slovak slovo ‘word’, Polish stowo, Upper Sorbian, Lower Sorbian stowo

‘word’, Polabian sliivii. Associated with the alternation of vowels with cidea,

cioims. Proto-Slavonic *slovo (stem in -es-) is related to Latvian slava, slave

‘rumour, reputation; praise, glory’, Eastern Lithuanian Slave feminine ‘honor,

esteem, glory’, slavinti ‘to praise, honour’, Old Indian ¢ravas ‘glory, praise,

respect, call’, Avestan sravah- ‘word, teaching, utterance’, Greek kiéog, dial. kKAéog

neuter ‘glory’, Old Irish clu ‘glory’; see Trautmann, BSW 308; Rozwadowski, RS 1,

102; M.- E. 3, 920; Meillet, ét. 356 et al; RS 2, 66; 6, 168 et al. Frenkel VSr. 107

Origin of the word croso in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. It is not even something to comment on, there is NO etymology.

Cnoso. Common Slavonic word of Indo-European nature. The same root with

modification as in crasa, civime. The same root as Latvian slava ‘rumour’, Greek

kleos ‘glory’, the same in Irish clu.

Origin of the word cioso in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. ‘Root with modification’ of unspecified etymology.

Proposed etymology

CJIOBO is a statement C(e)+J/JIOB+0O, used in a fused form, where CE means
THIS and JIOB means to capture or catch someone or something.

JIOB forms a contradiction of BOJI with the opposite meaning. BO.JI+ stands for
freedom (the derivatives are ceo6oonwiii, BOJILHBIH (free)), and JIOB stands for its loss
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(HEBOJIbHUK, notimannwui, HECBOBOIHBIH (not free)). The ending O indicates the
object in question. What is the object suggested is to CAPTURE, i.e. caught literally or
figuratively, i.e. metaphorically.

Different objects or concepts are referred to by different WORDS. The learning of
WORDS requires first presenting the object of our interest (OOI) or concept to be
defined and naming it, with repetition/reminder until it is fixed in permanent memory.
WORDS designate OOls or concepts according to their properties or NOMINATIONS.

The introduction of WORDS makes it possible to replace the presentation of the
OOls or concepts themselves with their established names, i.e. conventional
designations. Which allows one to DETECT or CALL, i.e. to UNDERSTAND what
exactly is being referred to in a given case. What is proposed to do with it and how to
deal with it.

Back to the word JIOI'OC, supposedly explaining the fused statement C/IOBO.

JIOT'OC (LOGOS)

Derived from Ancient Greek Aoyoc ‘word, speech, reason, opinion’ (derived from

Proto-Indo-European *leg- ‘1o gather’).

Etymology of the word nococ

ru.wiktionary.orgs.zococ

Comment. JIOI'OC is probably a variant pronunciation of Russian 7’'OJIOC with a
transposition of the syllables 77O and JI0. ‘Scientific’ reconstruction goes back to Proto-
Indo-European *LEG or LEJ, meaning ‘to collect’. The Russian equivalents are
JIOI'UKA, JIOXKA, JIAKA, JIOJKB.

roJioc (voice)

TI'onoc (Latin vox) — A person's ability to make sounds when speaking. Vocalisation

occurs by exhaling air from the lungs through the mouth and nose.

T'onoc — Wikipedia

ru.wikipedia.org»/ ozoc

Comment. We know what "OJIOC is, but what is the origin of the word? There is
NO answer. There are also I"OPJIO (throat), 'OBOPHUTH (to talk) and I"OJIOBA (head),
which are all part of the general bush of words.

2onoc, Ukrainian zonoc, Belarusian eonac, Old Slavonic erace pwvy, Bulgarian

enacwvm, Serbo-Croatian endc, Slovene glds, Czech hlas, Polish glos, Upper

Sorbian hios, Lower Sorbian glos. || Obpazosanue na -so ananoeuuno Lithuanian

garsas ‘seyk’, Old Indian bhasa ‘peuw, szvik’, Lithuanian balsas ‘2onoc’: bilti

‘sacoeopums’; cf. conoconums. || Cf. Ossetian yalas 'voice' (Hiibschmann, Osset.

Et. 33), further, Norse kalla 'to shout, to speak’, Irish gall (*galno-) ‘famous’, Cimr.

galw 'to call, to summon'; see Fortunatov, AfsIPh 4, 578; Berneker 1, 323;
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Trautmann, BSW 77; Torp 42; Meillet, MSL 14, 373; Persson 852 (according to
which, here also Latin gallus 'rooster'; against see Walde-Hofmann 1, 580 et al.);
Stokes 107. Further, here also nacan 'password'.
Origin of the word cozoc in the online etymology dictionary of M. Vasmer
I'onoc. Common Slavonic. Suff. derivative (suff. -c-) from the same sound-
sympathetic oz, S0 as zracon, dial. conk ‘noise’. Original *golsw > zonoc.
Origin of the word cozoc in the etymology dictionary of N. M. Shansky

T'OJIOBA (head)
T'onosa. Common Slavonic word of unknown origin. Probably related to the
noun orcengax.
Origin of the word conosa in the etymology dictionary of G. A. Krylov
T'onoea. Opinions are divided. Some connect this conosa with the word ‘ocensax’ —
‘meepowiii eevinv’; others think it is closer to the Old Slavonic ‘scensv’ — ‘turtle’.
This word is also deduced from the ancient meaning of the stem '2on’ — "bald’,
'hairless'; in this case, obviously, the early meaning of the word '2on06a’ was
'skull’. Interestingly, in other languages the same overlapping of meanings is also
possible. So, in Latin, on the one hand, next to 'head' — 'testa’, there is 'turtle’ —
'testudo’, and on the other hand, there is a pair 'calva’ — 'skull* with ‘calvus' —
'bald’. Many similarities can be seen in the development of the meanings of words
in different languages of the same family.
Origin of the word coosa in the etymology dictionary of L. V. Uspensky
2on106a, accusative eonosy, Ukrainian zonoed, Old Slavonic erasa, Bulgarian
enasd, Serbo-Croatian enasa, Slovene gldava, Czech, Slovak hldava, Polish gltowa,
Upper Sorbian htowa, Lower Sorbian gltowa. Concerning the initial accent see
Fortunatov, BB 22, 171; Torbjornsson 1, 77 et al. || Related to Lithuanian galva,
Latvian galva, Old Prussian galli, accusative galwan. Further, compare with
Armenian gluy, genitive glyoy 'head' from *ghalii-, in favour of which the Baltic
intonation suggests; see Fick, BB 1, 173; Meillet, BSL 26, 39; Et. 372; Pedersen,
KZ 39, 252; Trautmann, BSW 77; Peterson, ArArmSt. 116. In this case Proto-
Slavonic *golva could be related to yelv 'turtle, yelvak'; see Brandt, RFV 22, 122;
M.-E. 1, 597; Schober, PF 14, 606. Cf. French téte 'head': Latin tésta, téstido. On
the other hand, converge with naked. Cf. Old High German calua 'calvitium', as
Latin calva 'skull' is from calvus 'bald’; see W. Schulze, KZ 40, 424; E. Levy, ibid
40, 420. According to Persson (932) head is related to Norse kollr ‘rounded
mountain top, head’. In this case the Armenian word would have to be dropped,
which is improbable. Old Russian head had another meaning ‘killed’ (see Karski,

RP 108), udovynikv ‘murderer’. [Remains of Old Russian meaning cf. in Ukrainian
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carp. zagolovolovaniti ‘to kill’; see Baletsky, Studia Slavonica, 4, 1958, page 404,
see also Moshinsky, JP 35, 1955, page 118 et al.; Zasigg 251. - T.]
Origin of the word conosa in the online etymology dictionary of M. Vasmer
T'onosea. Common Slavonic. Same root (with modification o/e) as in orxcensax, Old
Russian orcensa ‘turtle, knot’. The original *golva (cf. cogn. Lithuanian galva
‘head’) > zonosa as a result of the development of full-vowel. The word is an
expressive secondary name for head. The original meaning is 'skull(ok)'. A similar
phenomenon is seen in French, where téte 'head' < Latin testa 'skull, skull, pot', cf.
testudo ‘turtle’. Cf. also metaphorical simplex of head — komen, copwox, uepen,
enasa — 2nas etc.
Origin of the word conosa in the etymology dictionary of N. M. Shansky

TI'OPJIO (throat)
Etymology. Derived from Proto-Slavonic *gwrdlo, from which, among others
derived Old Russian cvpno ‘Adpov’, Russian, Ukrainian 2opno, Belarusian zopio,
Bulgarian evpno, Serbo-Croatian epio, Slovene gilo, Czech, Slovak hrdlo, Polish
gardto, Upper Sorbian hordlo, Lower Sorbian gjardlo, among others, derived from
Proto-Indo-European *g*erw-.
eopno — Wiktionary
ru.wiktionary.orgreopio
I'opno. 1t is derived from the same stem (but with the vowel and consonant
changed) as the noun owepro and the verb owpams. The original meaning is
'something to eat with'.
Origin of the word copio in the online etymology dictionary of G. A. Krylov
I'opno. You can see how similar the words copro (throat) and owcepro (mouth),
acepno and owcepno (to eat) are. It is understandable: copno is a rehashing of
arcepno, and ocepro, of course, originally meant ‘that which one eats, chews’, just
as ckpeobno (scpaper) meant ‘that which one scrapes’ and ckpebno ‘padler’ meant
‘that one paddles’. So copno originally meant ‘what one eats’.
Origin of the word cop.io in the etymology dictionary of L. V. Uspensky
2opno, copaan, UKrainian eopno, Belarusian zopro, Old Russian eupio Adpove,
Bulgarian ewpao, Serbo-Croatian epio, Slovene gilo, Czech, Slovak hrdlo, Polish
gardto, Upper Sorbian hordto, Lower Sorbian gjardlo. || Related to Old Prussian
gurcle ‘throat’, Lithuanian gurklys, accusative gurkli ‘goitre, throat’, Greek
popabpov  ‘mouth, jaws’, Arkadian (EpeBpov — same. Another step in the
alternation: oicepeno, aicpy, ocpame; see Berneker 1, 369; Trautmann, BSW 89 et
al.; M.-E. 1, 683; I. Schmidt, KZ 32, 384; Meillet, Et. 316; MSL 14, 380.

Origin of the word copio in the online etymology dictionary of M. Vasmer
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I'opno. Common Slavonic. Suff. derivative from the same stem (ewp-),

as owcpamo, scepno, Old Indian girati ’swallow’, Armenian kur ’food’ etc. I'opno is

literally ‘what you eat with’.

Origin of the word copo in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Proposed etymology

The word I"OJIOBA can be a statement made up of words 7"O+J/IOB+A. By which
the CJIOBA is captured.

Related words "'OPJIO=I'O+P(e)+JI0, TOBOPUTH = 'O+BO+PE(or PU)+Th.

IO is probably the original simple word, which is an imitation sound. Which one?
The sounds GO-GO-GO, made by I'VCH (GOOSE). And what can the word I'VCh
mean? Let's look at its dictionary etymology.

I'YCh (goose)

Omumonozusn. Derived from Proto-Slavonic *ggse, from which, among other

things, are derived: cognate Ukrainian zyce, Bulgarian evcka ‘QO0Se’, evcep

‘goose’, Serbo-Croatian eycka, Slovene go”s (genitive gosi®), Czech, Slovak hus,

Polish ges, Upper Sorbian hus, Lower Sorbian gus.

2yce — Wiktionary

ru.wiktionary.orgeyce

Comment. Derived from the Proto-Slavonic 'scientifically' reconstructed * GQOSbh
in Latin-Cyrillic notation, without etymology.

TI'yco. Common Slavonic word, which has correspondences in the Indo-European

languages: Germanic Gans, English goose, Latvian zuoss — ‘goose’.

Origin of the word 2ycs in the online etymology dictionary of G. A. Krylov

2yes ., genitive eycs masculine, Ukrainian zycs, Bulgarian evcka ‘2yew’, evcep

‘eycax’, Serbo-Croatian 2ycka, Slovene gos, genitive gosi, Czech, Slovak hus,

Polish ges, Upper Sorbian hus, Lower Sorbian gus. If related to the Indo-European

name goose, one would expect Slavonic *zgsv (cf. Lithuanian zgsis, zgsj, Latvian

zuoss, Old Prussian sansy, Old Indian hamsas masculine 'goose’, hamsi feminine

's0ose’, Greek ynv, Old High German gans, Irish géiss, Latin anser). The presence

of Mr. Meillet (MSL 9, 374; 13, 243, Et. 178) tried to explain the existence of Mr.

Meillet by means of his law of spirant dissimilation, but in this case his

interpretations have raised objections (see Berneker 1, 342; Agrel, Zwei Beitr. 2).

Cf. e.g, ceucm, wepcmes. It is more likely that the Slavonic *zose changed to gosv

under the influence of the Germanic gans, if we also take into account Pliny's

report (Hist. Nat. 10, 53) on the superior qualities of Germanic geese; see Brandt,

RFV 18, 25; Berneker 1, 342; Mikkola, RFV 48, 274; Trautmann, BSW 365; W.

Schulze, KZ 40, 412 (= K1. Schr. 69); Solmsen, KZ 37, 576; Pedersen, IF 5, 56;
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Hirt, RFV 23, 332; Uhlenbeck, Aind. Wb. 356; Vasmer, ZfsIPh 2, 54 et al.; Frenkel,

BSpr 15; cf. also Kiparsky 103, 108. [See also Slawski, 1, page 273; Moszynski, JP

35, 1955, page 116.]

2yew 11, ‘Samoyed clothes made of reindeer fur with a hood’, Tobolsk. (ZhSt., 1899,

vol. 4, 491). According to Patkanov (ibid), from Khanty kus - same.

Origin of the word 2ycs in the online etymology dictionary of M. Vasmer

TI'yce. Indo-European. Suff. derivative from the same sound-symposition ga, as

German Gans, Latin (h)anser, etc. (cf. Turkic kar ‘goose’, also from ga) Original

*gans- > gos- (with o nasal) and with change of nasal o > goose. The bird is

named after its characteristic cry.

Origin of the word eycs in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. The bird is named after its distinctive cry. What is this ‘cry’, i.e. the
sounds it makes? GOW GOW GOW or GO GO GO. Then why I"'VChH? There is no
answer.

Proposed etymology

I'VCh is a statement I'V+CE, that is, THIS, made up by the original simple words,
which by definition have no etymology. In its original form, probably expressed
through the bi-vowel OV, i.e., TOY+CE, denoted by the letter OVK, then replaced by
the letter YK with a normalized reading, V.

With variants of reduction in the original bi-vowel, 77OB, 'O or I'Y. The latter
gives the word I'OYV+CE=I"OB+CE=I'Y+CE=I'Y+Ch.

Thus, the word I'OJIOC is a statement made up by the words 7'O+JIO(8)+C(e),
used fused and reduced, meaning a set of sounds, which metaphorically should be
DETECTED or CAUGHT or heard and perceived.

I'OJIOBA=I'O+JIOB+A is what is used to catch the C/I0OBA (WORDS) spoken by
someone.

I'OPJIO=I"O+P(ek, i.e., said)+JIO(sump, i.e., catch or understand) is what is used
to pronounce the WORDS and sounds.

JIOI'OC=JIO(8)+I'0O+C(e) has the same meaning: JIO(catch)+/O(that is,
sound)+C(e, that is, THAT), with a rearrangement of the syllables 770 and JIO.

CJIOBO= C(e)+J/IOB+O is a specific set of sounds or corresponding letters that
need to yJIOB(ums) (BE CAUGHT), that is, UNDERSTOOD what these sounds and
letters are about, what they mean.

JIOTHKA (logic)
Derived from Ancient Greek Aoyixy 'science of reasoning, art of reasoning; prose,

logic', feminine from Jloyikog 'speech; reasonable, logical', further from Aoyog
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‘word, speech, reason; opinion' (derived from Proto-Indo-European *leg- 'to

gather").

Etymology of the word noeuxa

ru.wiktionary.orgs.rocuxa

Comment. LOGOS and LOGIC go back to the same Proto-Indo-European
‘scientific’ reconstruction — *LEG.

Jocuka. It is derived from the Latin logos, meaning ‘word, reason’, which in turn

Is derived from the Greek logike.

Origin of the word ozuxa in the etymology dictionary of G. A. Krylov

Comment. In this case LOGOS is actually Latin, derived from the Greek LOGIKE,
which has no etymology.

Jlozuka. Greek logos. The word has its origins in Greek. The original source is a

Greek word meaning ‘reason’. The Greek word logike was formed by adding a

suffix. From Greek the word came to Latin (logica), and then to German (Logik). In

Russian the word appeared in the XVII century by borrowing from

German. Derivative: rocuueckuil.

Origin of the word ocuxa in the etymology dictionary of A. V. Semenov

Comment. JIOI'OC is derived from Greek, supposedly means REASON with no
etymology.

Jozuka. Greek ‘logike’ comes from ‘logos’ — ‘thought’ — and means ‘the science of

thought’.

Origin of the word rocuxa in the etymology dictionary of L. V. Uspensky

Comment. The Greek LOGOS appears here to be the THOUGHT and even the
SCIENCE OF THOUGHT with no etymology again.

nozuka. Probably comes through German Logik (16th century; see Schulz-Basler

2, 39) from Latin logica, Greek Loyixy.

Origin of the word nozcuka in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. German-Latin-Greek borrowing without any etymology.

Jloeuxa. Borrowed in the 17th century from Latin, where logica < Greek logike,

suff. derived from logos meaning ‘reason’. See ¢hunonocus.

Origin of the word rocuka in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. Latin-Greek borrowing meaning REASON. There is NO etymology
either.

Proposed etymology

The word JIOI'MIKA is a statement made up of words JIOI' (or JIOXK)+H
(AND)+KA(x) (HOW). The art of misleading (or simply fooling) by means of a set of
verbal statements presented as a search for and proof of the truth.
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Examples of logic are Zeno's aporias or the paradoxes of relativity theory
(http://www.sciteclibrary.ru/yabb26/Attachments/LOGOS.pdf).
JIOKh (lie)

Derived from the orthodox language from which, among other languages derived:

Old Slavonic aworce masculine ‘deceitful, a liar’, Ukrainian nooc, icu — same,

Serbo-Croatian nadc feminine (genitive nadxcu) ‘lie’, Slovene 12z (genitive [2zi"), laZ

(genitive [azi), Czech lezZ (genitive IZi) feminine, Slovak loz, Polish lez (genitive 2y).

Related to seamo, aorca.

Etymology of the word nooicw

ru.wiktionary.org».zooce

Comment. ‘From which (what exactly?), among other languages derived’. There is
no etymology for the word JIOJKb.

J02cw, genitive aorcu, UKrainian zoore, nowcu — same, Old Slavonic rvoice masculine

‘deceitful, a liar’, Serbo-Croatian ndsc feminine, genitive nadcu ‘noscw’, Slovene

12z, genitive [oZi, laz, genitive [ozi, Czech lez, genitive IZi feminine, Slovak loz,

Polish tez, genitive tzy. Related to zeams, noica.

Origin of the word oorcw in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. The same here. There is NO etymology.

Josce. Common Slavonic. Derivative na » (< 1) from the same stem as zveamu ‘to

lie’, g > orc after a front vowel o, the strong v clarified after the reduction to o.

Origin of the word oorce in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. A prime example of JIOI'IKA as confusing the issue, i.e. LIES passed
off as science.

Proposed etymology

JIOJKb is the art of verbal confusion, as opposed to hypnosis, which is the artificial
seduction of the listener. A lie consists of a series of statements supposedly arising from
one another, each requiring confirmation by the listener, which is tedious to follow and
therefore disengages the listener. Passed off as proof of the truth. Lies are usually made
for money, which is exactly what should be collected.

JOXKVITH

Derived from the orthodox *lozZiti from which, among other other derived: Church

Slavonic noowcumu, noocxk, Ukrainian noowcumu, Serbo-Croatian nonooscumu,

Slovene iz-loziti ‘unload’, Czech -loziti, Polish tozy¢, Upper Sorbian toZic.

Causative from nexcams; cf. Gothic lagjan, Norse leggia ‘put down’, Old High

German leggan.

Etymology of the word noscums

ru.wiktionary.orgy.roorcumeo


http://www.sciteclibrary.ru/yabb26/Attachments/LOGOS.pdf
https://ru.wiktionary.org/wiki/ложь
https://ru.wiktionary.org/wiki/ложь
https://lexicography.online/etymology/л/лгать
https://lexicography.online/etymology/л/лжа
https://lexicography.online/etymology/vasmer/л/ложь
https://lexicography.online/etymology/shansky/л/ложь
https://ru.wiktionary.org/wiki/ложить
https://ru.wiktionary.org/wiki/ложить

Comment. Same as logic: laying out arguments that confuse listeners.

JI07KA (loge)
Jloxca. The name for the seats in the auditorium was borrowed from French, where
loge means ‘box’, derived from the ancient German laubia, which originally meant
‘a canopy covered with birch bark’.
Origin of the word ooica in the online etymology dictionary of G. A. Krylov
Jloaca. We are used to thinking of it as a word for opulence: theatre, the sound of
an orchestra, the sound of applause... ‘And a box, where, glittering with beauty, a
young negociant...” (Pushkin). (Pushkin). And in fact the literal, ancient meaning of
his ancestors was ‘bast, birch-bark arbour, awning’. Rather like Tolstoj's: ‘In the
birch-bark pavilion... the doctor was playing on his pipe...". The fact is that French
‘loge’ goes back to Old German ‘Laubia’ ‘pergola’, and its root is the same as
Russian ‘1y6’ (bast). As the saying goes: ‘Well, I would never have thought it!’
Origin of the word oorca in the etymology dictionary of L. V. Uspensky
aoxca l., e.g. theatrical, masonic. Borrowed through the German Loge (from the
17th century; see Schulz-Basler 2, 38) or directly from the French loge — same
from Old High German laubia 'arbour' (Hamilscheg, EW, 567).
Origin of the word oorca in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Jloxca. Borrowed at the end of the 18th century from French, where loge < Old
High German laubia ‘arbour’, same root as zy6 (bast). Originally 'bast canopy'.
Origin of the word roorca in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Comment. JIOJKA is a special room, segregated and inaccessible to outsiders or

duller people. Designed to discuss dark matters (Fig. 1).

Fig. 1. — The night is dark for business. Unless business is dark too
(Upstart.Crow.S01E0Q1)
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JIAKA

It is derived, according to one version, from Roma lajj 'shame, disgrace’, then from

Sanskrit e75o77 (lajja) (see V. V. Shapoval in ‘Source Text as an Object of Analysis

for the Philologist and Historian’. - masculine, 2001. - C. /3-37). According to

another version, from the noun zaxc (premium), from Italian l'aggio 'profit,

surcharge'.

Etymology of the word nasica

ru.wiktionary.orgsiaosica

aaxc ‘surcharge when exchanging money, currency’, also agio — same. Through

French I'agio ‘premium’ from Italian agio ‘convenience'; see Preobr. |, 429.

Origin of the word aorc in the online etymology dictionary of M. Vasmer

aaxca, -u feminine Nonsense, rubbish, trifle; a lie, a fake; something undesirable; a

bluff. Possibly through criminal argot from obsolete. ‘naxc — exchange, surcharge

to one type of coin when exchanging it for another, for example, paper money for

silver, silver for gold, etc., surplus value of a coin when paying for goods with it (it

is found in P. Boborykin and others); Prob. new meaning is connected with

unprofitability of such transactions, machinations, etc.; originally from Italian

I'aggio. Glossary of the Russian Argot

Source: https://gufo.me/dict/russian_argot/%D0%BB%D0%B0%D0%B6%D0%B0

Comment. JIAJKA is JIOXKb.

YHCJIO (number)

YHCJIO is derived from the ancient main root *kwei- ‘set, pair’ and an additional

(suffixal) ancient root *Iv, giving nouns the meaning ‘an instrument for performing

actions named by the main root’, e.g. ‘mouuno, ceepno’ (sharpener, drill).

YUCJIO0 Origin of the word

pervobraz.ruychislo

Comment. Derived from the ‘scientifically’ reconstructed (by whom?), i.e. non-
existent ‘main’ root *KWEY or *KUWEY and an additional ‘reconstructed’ root *L'b in
the Latin Cyrillic notation. There is NO real etymology.

yucno Ukrainian yucno, Old Russian yucno, Old Slavonic yucno épiuog (Ostrom.,

Supr.), Serbo-Croatian uiicno — same, old, Slovene cislo, Czech cislo, Slovak cislo,

Old Polish czysto, Upper Sorbian cisto, Lower Sorbian cysto. From Proto-Slavonic

*cit-slo, related to wumdame, uecms, See Berneker I, 157. Along with this are Old

Russian uucma, plural uucmena, Old Slavonic uucmm dp1Buog (Supr.) From *Cit-

smen-; see |. Schmidt, KSchiBeitr. 7, 243; Berneker, ibid; Brugman, Grdr. 2, |, 242
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et al.; Solmsen, Rhein. Mus. 56,497 ff. [See also Vernadsky, ‘Speculum’, 29, 1954,

page 335.]

Origin of the word vucno in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. From a Proto-Slavonic ‘scientifically’ reconstructed (by Vasmer?) non-
existent *CIT-SLO of unknown etymology, supposedly explaining the word wuco.
There is NO etymology either.

Yucno. Common Slavonic. Suff. derivative (suff. -slo) from wucmu 'count, read’ >

*citti (tt > cm), see uecme.

Origin of the word vucro in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. The author's trick here is to take a ‘scientifically’ reconstructed (by
Shansky?), i.e. non-existent word *CITTI, replace TT in it with CT, discard the ending
U, and add an invented ‘suffix’ CJI0O instead. There is no real etymology either.

Proposed etymology

The word Y/XCJIO is an enquiry statement formed by the words YZ/X(i.e.
OR)+CJIO(s0) (WORD), used in a fused and reduced form.

Here we are talking about the assignment of the NAME of the situation of our
interest (SOI) concerning the presence of the objects of our interest (OOI).

The problem is that SOIs that may or may not differ from one another by one OOI
are not just numerous, but rather indefinitely numerous. Therefore, a full list of their
names cannot even be completed, let alone learned and applied.

So how is the problem of assigning definite, non-repetitive names to any given SOI
that are unequal to each other solved?

The initial names can be arbitrary, assigned according to some of their verbal
definitions. There are not many such arbitrary names, from zero to nine. All other names
are assigned according to a certain rule that describes how an OOl is derived.

Let us first look at the original arbitrary names. They begin with the word HOJIb.
Having two variants of pronunciation and spelling, HOJIb and HYJIb. Let's look at their
origins.

First the ‘scientific’ etymology.

HOJIb (zero) and HYJIb (null)
masculine, Hyno — same, the latter in Peter the Great; see Smirnov 206. Probably
through German Null (already in the 17" century; see Schulz-Basler 2, 220 et al.)
from ltalian nulla 'nothing': Latin nullus. The -0- form is unlikely to have been
derived through the English null (according to Jones (295): nal); it rather reflects
the short German u; see Preobr. I, 611; Korbut 408. Conversely, -y- may have
come from the influence of German spelling. Cf. nomep. | cannot agree with the

opinion that Honv comes from Swedish noll (so in Kiparski (81, VY, 1956, No. 5,
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135)), because German noll has been witnessed in the 17" century (Grimm 7, 979

et al.), and the Swedish form goes back to German (Elkvist 703).

Origin of the word nozw in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Honw. Borrowed in the Petrine era from German, where Null < Italian nulla,

which goes back to Latinnullus (numerus)‘no (number)'. See wyugpa,

wugp. Hyno is a German spelling, the o in nonw reflects the short German u.

Origin of the word nozw in the etymology dictionary of N. M. Shansky

It comes from Italian nulla 'nothing’, from Latin nullus 'none, not one; non-existent;

empty', then from ne- + illus. Russian uyas is found under Peter the Great,

probably borrowed through the German Null (17" century). The -o- form is

unlikely to have been derived through the English null; it rather reflects the short

German u. Conversely, -y- may have come from the influence of German spelling.

Etymology of the word nyno

ru.wiktionary.orguyno

Hynao. Borrowed from German, where Null through Italian intermediation (nulla)

goes back to Latin nullus (numerus) 'no (number)'.

Origin of the word nozw in the online etymology dictionary of G. A. Krylov

Comment. The general approach of ‘scientific’ etymology is clear. They are
ALWAYS loanwords, only the set of the languages and the borrowing scheme change.
The languages of these borrowings do not need an etymology. The idea is to belittle the
Russian language by declaring it secondary and unimportant. It can be said that a
language stemd on loanwords alone is impossible, as it contradicts the way the brain
works. More precisely, its right side, which works on associations, unlike a computer.
Words are memorized not one by one but in groups, called clusters, connected with each
other by their origin and meaning. The loanwords are not associated with anything, so
their mass memorisation at the level of the whole vocabulary that makes up a language
is impossible. For most ordinary people at least. And also for the linguists themselves,
who are constantly looking into dictionaries, not trusting their own memory. That is why
it is best to look for the origin of words in one's own language.

Proposed etymology

The word HOJIb or HYJIbh, HOYJIb in the original pronunciation and spelling, that
is, with the bi-vowel OV, formerly designated by the letter OVK, with two variants of its
abbreviations, is a statement made up of the original simple words HOY+JIb, used in a
fused form.

Where HOY in the meaning of NO, fully retained in English, is shortened in
Russian to HO or HY. The partial negation HO, in contradiction OH, means HE OH (not
him). The partial negation VH also has a contradiction HY. The word HY means
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coercion to something, and the contradiction YH means some resistance (passive or
active) to this coercion. Hence derivatives YHuowcennwiti (humiliated), YVHuxanomwiii
(unique). And the ending JIb is an abbreviation of /1 (or).

The general meaning is HE OH JIA (isn’t it him?). This is a question relating to
OOI. Should it be included in SOI? In the absence of other objects that could be
attributed to OOI. Implying — OH is not included in SOI either.

This is the name given to SOI that does not contain any OOI at all. Other initial
arbitrary NUMERICAL names are discussed in the article
(https://vixra.org/pdf/1809.0196v1.pdf).

Further assignment of numerical names

Any SOI that already has a name, i.e. a NUMBER, can always be joined with an
additional OOI, giving a new SOI, different from the previous one. Therefore, naming
(i.e. NUMBERING) is not restricted and cannot even be completed, let alone learned
and applied. Therefore, instead of the fundamentally insoluble problem of compiling an
infinite unbounded dictionary of SOI names (NUMBERS), the mathematicians have
invented a rule by which one can always designate any arbitrarily given SOI, that is, find
its name or NUMBER.

In this case, all numbers except ten initial arbitrary names (from zero to nine) are
descriptions of a way of obtaining SOI, not yet having a name, compiled from already
known arbitrary SOI names.

But relating not only to the original OOl;, but also to other OOI,, OOls;, ... where
0O0I1,=9001,+100l,;, 00I;=900I1,+100l,, etc. With a particular arrangement of
numbers relating to different OOIs from right to left where the rightmost stands for
OOly, the second one on the left stands for OOI,, etc. This makes it possible to shorten
the SOI name record by omitting all OOls and all plus signs indicating addition, and to
record the resulting name in a compact form.

This SOI name, i.e. its NUMBER, is unique and is not repeated for different SOIs.

These names are descriptions of its method of obtaining and other previously
named SOI. However, the ways of obtaining such descriptions can also be different and
not even limited to anything. That is, they in turn form an unbounded vocabulary of
names that are descriptions of the derivation of SOI.

Therefore, only one description out of all possible ones is recognised as the
standard one, by which it can only be recognised, and all other possible descriptions are
non-standard. For example, the description 7+5 is non-standard, while its description
900I,+1001,+2001,=100I1,+200I; is standard, written in abbreviation as 12. Where
1 to the left indicates 100I,, i.e. an OOI of type 2, equal to 9001,+100I;. And number
2, to the right, is 2S0l,. OOl3, OOl, etc. are entered in the same way. This allows for a
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total of ten arbitrary designations, from zero to 9. With the option of one standard
description of any given SOI. Not coinciding with the standard description of any other
SOI, different from it by at least one OOl,.

Therefore, only one of all the possible ones is recognised as a standard description,
by which alone it can be recognised. All the others are considered non-standard with the
necessity to reduce them to the standard form. This reduction, performed by identity
transformations, IS called an arithmetic operation
(http://viXra.org/pdf/1808.0633v1.pdf).

JIECATB (ten)

oécamo Ukrainian oécamv, Old Slavonic oeceams, Bulgarian oécem, Serbo-

Croatian oécem, Slovene deset, Czech deset, Slovak desat’, Polish dziesie¢, Upper

Sorbian dzesa¢, Lower Sorbian Zases. Proto-Slavic *dese¢tv, original stem with a

consonant. Hence Old Russian oecs, oecsima (thrice),; see Sobolevsky, RFV 64, 154

et al.; Meillet, RES 5, 178 et al. Cf. also -0oecam. Related to Old Lithuanian

desimtis, modern désimt, Old Lithuanian desimty, modern deSimty, Old Prussian

dessempts, dessimpts, Old Indian daca 'ten', dacat-, dacatis 'ten', Avestan dasa,

Armenian tasn, Greek oéxa, oekag, -doog, Gothic tathun, Old High German zéhan,

Latin decem, Irish deich, Tocharian sdik, Albanian dhjeté; see Berneker 1, 187;

Trautmann, BSW 53; Apr. Sprd. 320; Torp 153; M.-E. 1, 459. Indo-European

*dekit meaning 'two fives' is associated with Gothic handus 'hand’; see Meillet,

BSL 29, 36; Walde-Hofmann 1, 329.

Proposed etymology

The word JECATSH is a statement made up of (2)JE+CSH/Ib, i.e., STOP, used in a
fused form and in a slight abbreviation. Indicating an end to arbitrary naming that leads
nowhere, due to an infinite list of SOIs that differ from one another, and the limited
capacity of human memory. Technically this is the last arbitrary naming, although there
are several violations for various reasons of this rule, represented by the words COPOK
(forty), CTO (one hundred), ThICA4A (one thousand), MU/IJIMOH (one million) or
MUJIJIUAP/] (one billion). And even this word /JECATH as nine plus one in its
symbolic notation looks different, namely 1001,+000l,, where 1001,=9001,+100l,.
This reduces this whole entry to a character 10, called /JECATH. Here, 1 on the left
indicates OOl,, and 0 on the right, an additional OOl4, in this case zero.

All subsequent SOls are similarly denoted: 11, called the word eleven, i.e. one and
ten, 12, twelve, i.e. two by ten, etc.

Where the left numbers from one to nine denote OOIl,, and the right numbers
denote OOI,. If all possible names ending in 99 have been exhausted then the name now
changes to OOI; being defined as 9001,+100I, with the result 100 being the symbolic
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notation 1001;+000I,+000Il;. And so on to obtain the naming of any arbitrarily
defined SOI using a total of ten arbitrary names from 0 to 9.



